
szedet. Utána az adományozó házában 
ünnepélyes ehédt volt, 
nyitrai rabbi és az adományozó unoka- 

Blum úr (Nagysalló) szónokoltak.
Munkácsról! jelentik: Nedeczey János, 

Munkács városának volt magyar polgár
mestere végrcndcletcDcn úgy rendelke
zett, hogy a különféle közintezmenyék- 
nek hagyott összegekből és házakból a 
zsidók is bizonyos reszt kapjanak. A M- 
berálizmus eme tiszteletreméltó hivének 
végrendelkezése zsidó körökben mély be
nyomást keltett.

Az ungvári hitközségben még mindig 
forrongnak a kedélyek. A főrabbi partja 
és ennek az ellenzékéből rekrutálódó jelen
legi hitközségi párt között a súrlódások 
napirenden vannak. A forabbi-párt a 
Klauz-vezetőségnek állásába való vissza
helyezését és a főrabbi 10%-kal csökken
tett fizetésének a régi nívóra való fel
emelését követeli.

Szlovákiai hírek ahol Vorhand

Pozsonyban az Aguda-ifjúsag vasár
rendezte évi sasz-szijümét, az összes öccse

nap
bratislavai talmidé chachomim részvéte
lével. Kohn Vilmos üdvözlő beszéde után

Wessely ésSchreiber Akiba főrabbi 
Lebovics rabbik, Braun J. Jóéi tartottak 

charifüsz-, ill.. magidüsz-szó-tartalmas
noklatokat.

Szomotor és vidéke „Chevro Misná- 
jesz“-t az elmúlt vasárnap a M^sna ösz- 

hat rendjére szijümöt rendezett,szes
amelyen Tórabeszédet mondott a király- 
helmeci, legenyemihályi és ladamóci fő
rabbi, továbbá az újonnan megválasztott

A rendezéselnök: Hartstein Emánuel.
Meisels Lajos érdeme.

Mezőlaborcon elhunyt R. Joir Kalis, 
74 éves korában. A megdicsőült az apósa 
volt Kohn ungvári főrabbinak. A teme
tésen az ungvári és a mezőlaborci főrab
bik búcsúztatták.

Nyitrai levelezőnk írja: Tornóc köz
ség tekintélyes tagja Hercfeld Móric és 
sógornője Wemdorfer Róza gyönyörű 
széfért Írattak és értékes k‘lé kajdes dí
szekkel ellátták. Az avatás a Herzfeld 
úr által restaurált templomban folyt le 
nagy ünnepélyességgel. Strasser Márk 
vágsellyei főrabbi tartotta a fölavató be-

CSALÁDI HÍREK
(Négy sorig 4 P, azonfelül soronként 1 P) 

Pápai Elvira Boldogasszony, Kuttner 
Sándor Guta jegyesek. (A gutái T. B. 
érdemdús el nőkén ele szívélyes B*tö kivan.)

A galantaii Chabürasz Taltnidim ez
úton is szívélyesen gratulál agilis veze
tőjének Müíler Józsefnek, Wiener Hil
dával (Bratislava) való eljegyzéséhez.

Stern Simon elnök.
í ÖNÁLLÓ! üzemmel,■

I ingatlan-vagyonnal 
rendelkező iparos vagyok, házasság 
céljából ismeretséget kötnék olyan 
hölggyel, kinek vagyonomnak megfele
lően legalább io.ooo pengő hozománya 
van). Ügynök kizárva, ,,Szombaton 
zárva“ jeligére.

közelaz állomás- B 
hoz újonnan, ele- ő 
gánsan berende- £ 
zett szigorúan P

| G alantén
1 orth. kóser vendéglő I
^ Jó, ízletes házikoszt. Utasoknak nagy P 
M árengedmény. Lakodalmakat fc 
Jlegolcsóbban vállalok!*.
Pehrenwald L I P ó T. I
■ vendéglős, és bornagykereskedő P A Pesti Chevra Kadisa Izr. Szentegylet

február hó 44*én, szerdán dél
után fél S órakor a Rombach- 
utcai zsinagógában Jom-Kippur kotaun 

istentisztelettel kapcsolatosan

Irodai munkálatokban jártas |

fiatal tisztviselőket keresünk, |
kik gyors- és gépírást is tudnak, ■ 
Ajánlatokat iskolai és működési g 
bizonyítványok másolataival ■
„Azonnali belépés” jeligére e lap g 
kiadójába kérünk. — Szombattartók S 
előnyben,

ALAPÍTÁSI ünnepélyt
tart, melyre tagjait ezúton meghívja.

A Pesti Chevra Kadisa 
elöljárósága.. ■

Ml

El s ő forrásból kaphat 
ezüst tórafelszerelést, szé- 
dertáíat, gyertyatartót menó- 
rát, arany, ezüst és brilliáns éksze

reket, órákat

Heiden Leóe í
ékszerésznél, 

Szombaton zárva. Gyári árak.
Budapest, Király-utca 21, Tel.: 38-1-10.
Saját üzem.
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Apró hirdetések
Pályáeatok és apróhirdetések díjszabása
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér. Allástkere- 
sőknél 10, ill. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 fillér bélyeg mellékelendő.

KÉREK a kiadóba I93i- januári „Rc- 
mény“-számot, megvételre vagy cserébe 

SZÁZ ÉVE fennálló üzlethelyiség jő 
helyen kiadó. Licht Mór, Kőrösladány. 

ÜGYES rőföskereskedősegéd, ki a szö
vetszakmában jártas, azonnalra keres
tetik. Porgesz Benő cég, Csorna.

FÉRJ H EZ M EN N E intelligens leány
8ooo hozománnyal, 30 év körüli, jesivá-
ban tanult bócherhez, ki jóré somdjim 
és világiakban is művelt. „Palesztinába 
megyünk*4 jeligére.

ÁLLOMÁSNÉLKÜLI falun, társas, rég 
bevezetett üzlettel rendelkező fiatal
ember, 8-10.000 P nősülne. „Pamoszo.“

HA ELEGÁNSAN és amellett olcsón 
akar öltözködni, keresse fel újonnan 
megnyílt angol, francia női divatsza
lonunkat. Elsőrangú munka, rendkívül 
mérsékelt árak. M. Müller, Bratislava, 
Edlov dvor.

FARAKTÁROMBA keresek vallásos 
gyakornokot (esetleg azonnalra), ki 5, 
7, 12 éves fiaimat chümis-rasi) gemőre- 
tajssefess, Vnach és II. polgárira taní
tani és vizsgáztatni képes. Teljes ellá
tás és 20 pengő havi fizetés. Wieder 
Jánk (Szatmár m.)

ALKALMAZNÉK jóravaló, 20 év kö
rüli, egészséges fiatalembert pénztár
hoz. Füszerismerettel! bíró előnyben. 
Ajánlatokat eddigi működéssel: Éried 
Ignác céghez, Mezőkövesd.

ABSZOLÚT megbízható nő, 5 tagú csa
ládhoz, Budapestre kerestetik. Szoba
lány van. „Orth.“ jeligére. 

TANONCOT keresek rőfös- és rövid
áru üzletembe. Lakás, teljes ellátás 
Klein Márkusz, Velky Meder. 

NYOLCEZER lakosú községben, teljesen 
bérén dezétt pékséggel férjhezadnám 
leányomat oly vallásos orth. fiatalem
berhez, aki saját iparral és szaktudás
sal rendelkezik. „Parnósze 8000“ jelige. 

PÉKSÉGET teljesen felszerelve adok 
leányommal hozományul, kitanult fia
tal pék számára. Azonkívül bútort és 
kelengyét. Szigorú orth. házból valók 
„biztos kenyér** jeligére írjanak. 

PERFEKTE HAUSHÁLTERIN, lm 
Kochen bewandert, wird eum sofor- 
tigen Eintritt gesucht. Antrage unter 
Chiffre „Zips“, an: Josef Müller, 
Bratislava, Edlov-dvor.
Felélőé szerkesztő és kuutótuAajdoeee: 

GROSZBERG JENŐ
Springer-nyomda, VIL, Bethlen utca JJ.

~4- —Á.

X. évfolyam 7. sz.Budapest, K19 40 fillér
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ 0RTH0D0X ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

■ A
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

BUDAPEST, VB., KERTÉSZ UCCA 48. 
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
EGÉSZ ÉVRE 20 PENGŐ

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Alapította:
Groszberg Lipót Külföldre 25 P

Rx ausztriai zsidóság
szorongatott helyzete

tartott kijelentése: A bizottságnak el 
kell készülni arra, hogy a menekültek 
számát legközelebb már osztrák me- 

is szaporítani fogják. 
Óhajtva reméljük, hogy nem így lesz, 
hogv ebben az esetben is megvalósul 
a szó: Nem szunnyadozik és nem al
szik Jiszróél őre.
go zz ék el ajkainkról az ima: „achenit 
kol bész jiszróél han’szünim b’czóró” 
a szorongatott, veszélyben levő oszt
rák zsidó testvéreinkért.

terén is.kereskedelem és ipar
Az egyetlen enyhítő mozzanat a 

szomorúságban az, hogy Ausztria rá 
van utalva az európai közvélemény és 
a Népszövetség jóindulatára. Ha ez 
sokat nem is ér, de talán a legrosz- 
szabbtól visszarántja Ausztriát és 
megkíméli az 
Reméljük, hogy csak vak lárma volt 
a cionista szervezet vezérének, Szo- 
kolovnak a genfi menekülteket segé
lyező bizottság két hét előtti ülésén

A bécsi forradalom következtében 
rendkívül kritikus helyzetbe került 
az osztrák zsidóság. Bécs lángokban 
áll és 225.000 ausztriai zsidó sorsa 
függ a kimeneteltől, 
ezután ? Nem akarjuk feltételezni, 
hogy a mai kormány és a szocialis
ták közötti élet-halál harcból kikerül 
majd győztesen a vigyorgó harmadik, 
a nácizmus, mert ennek a következ
ménye még sokkal végzetesebb volna, 
mint a hitlerizmus elötörése Német
országban. Nincs kizárva az sem, hogy 
a fascista Heimwehr kerül az új ala-

A Heimwehr

nekiüt zsidók

Mi következik

De addig is han-ausztriai zsidóságot.

As tíf Seongressssisi ........
szabályzat korút

kulatban túlsúlyra.
olasz fascizmust utánozza,ugyan az

de nagyon kétséges, vájjon uralomra
inkább a hitleriz-jutása után nem-e 

must utánozná, hiszen kiderült, hogy 
a nácik befészkelődtek a Heimwehr- 
nek vezetőségébe is. Nagy baj a kor
mánynak eddigi erelytelensege az an 
tiszemita propagandával szemben. A 
most megalakult kormánytámogat j 
„hazafias front” megalakításához a 
zsidók igen tekintélyes összegekkel 
járultak hozzá, egyrészt mérteiéinek 
a jobboldali szélsőségektől, ép úgy 
mint a baloldali kilengésektől, más
részt szeretnék a helyzet konszolida-

mint aki az illető hltk. területén lakik.
- Mit jelent ez a gyakorlatban? Ha va

laki Budán lakik és üzlete van Pesten, 
akkor a budai adózástól eltekintve Pes
ten is kell adót fizetni. Tudniillik a pesti 
hitközség vezetősége azt tapasztalta? 
hogy gazdagabb tagjai átmennek Bu
dára lakni és ott kevesebb adót fizetnek 
és bár üzleteik Pesten vannak, a pesti 
adózás alól fel vannak mentve, az ed
digi jogszokások értelmében, ami nagy 
károsodást jelent a pesti hitközségnek. 
A dupla adózás természetesen nem fog 
simán menni, ha azonban mégis behoz
zák, a Budára költözőket nem lehet a 
mai mértékben megadóztatni Budán, ami 
viszont a budai hitközség hátrányára 

. A statútumnak ez a pontja egyelőre 
tisztázatlan? mert a budai hitközség de
legációja a statútum szervezeti bizottsá
gában tiltakozott az adószakasz ezen for
mája ellen. A két ellentétes érdeket a 
budai és pesti hitközségek között csak 
a kölcsönös megegyezés fogja kiegyen- 
íteni.
többi vidéki hitközségnek kedvez, mert 
meg fog szűnni a mai állapot amikor a 
Budapesten lakó földbirtokos, annak a

Amint már jelentettük, a kongresz- 
szusi országos iroda a neológ felekezeti 
szervezeti szabályzatot átdolgozza és a 
mai viszonyokhoz formálja. Az új statú
tum, melyet a neológia illetékes ténye
zői multheti gyűlésükön tárgyaltak, több 
szempontból különbözik a régitől, 
gyobb befolyást biztosít a rabbiknak a 
hitközség irányításában? nagyobb súlyt 
helyez arra, hogy minden kis hitközség
ben vallásoktatás legyen, és intézkedni 
akar népiskolák felállítása ügyében, sőt 

lehetséges, ott az illető

Na-

ahol ez nem 
községkerület fog több község részére 
községkerületi iskolát alakítani.

A tervezet szorosabb 
akarja hozni az összes hitközségeket, a 
tagok adózási szempontjából. Erről szól 
a statútumnak következő szakasza:

— Azok az izraeliták, akiknek több 
hitközség, vagy fiókhitközség területén 

lakásuk, mindegyik hitközség vagy

lását elősegíteni.
A mai viszonyok mellett 

állandóan hangsúlyozzak Auszti iána 
„keresztény”, „német”, „tekintélyen 
alapuló” „rendi”, állami létét, a zsi 
dók minden közhivatalból úgyis 
vannak zárva, a közmunkáknál a ke
resztény szervezetekben megszerve
zett munkásokat és hivatalnokokat a 
kalmazzák és így tehát még, hogy a 
a mai állapotok megmaradnának, az 
is elég ok az aggodalomra. A kor
mányhoz közel álló körökben pedig

zsidóság

amikor

egységbe

van

van
fiókhitközség terheihez adóval tartoznak 
hozzájárulni. Az az izraelita, akinek vala
mely kongresszusi szervezetű hitközség 
területén ingatlana van, vagy e hitköz
ség területén bárminemű kereseti fog
lalkozást folytat, olyannak tekintendő,

Az adószakasz Budán kívül a

azt kolportálják, hogy a 
maga jelentse ki, hogy a pozícióknak 
csak 5 százaléka illeti meg még a
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szony kiment a vonathoz várni a jö
vendőbeli anyósát, szívélyes üdvözlet, 
nagy öröm, és azután lakásra hajtat
tak, ahol pompás lakomára volt te
rítve. Amikor bejött a menyasszony 
anyja és B-né a vőlegény anyja ráné
zett, akkor borzasztó dolog történt, — 
B-né hirtelenül elájult. Gyorsan hoz
tak orvost, életre keltették, az asszony 
kinyitotta bágyadtan szemeit és azt 
mondotta:

—- Hiszen a jövendőbeli nászasz- 
szonyommal feküdtem együtt a pos- 
nanski kórházban és kicserélték a 
gyermekeinket, hátha fiam az ő fia S 
így a vőlegény és menyasszony test
vérek. ..

a kiabálást, amire elhagyta aznap a 
kórházat. Ez a körülmény még job
ban felizgatta B-né fantáziáját, mert 
ebben a hirtelen távozásban bizonyí
tékát látta annak, hogy igenis megtör
tént a kicserélés. A dolog a lodzi 
rabbi R. Éli jó Chájim Meisl elé ke
rült annak idején. B. azonkívül elment 
az ő rebbejéhez, amíg végre abban 
egyeztek meg, hogy legjobb lesz, ha 
megmarad minden a régiben.

Az egyik asszonynak a férje L. 
meghalt, felesége (L.né) férjhez ment 
egy P. nevű kereskedőhöz. Történt 
idők múltán, hogy a fiatal B-nek par
tit ajánlottak, P. mostoha leányát, 

feleségének, az előbbi L-nének a 
leányát. A parti körüli tárgyalások 
eredményesek lettek, a menyasszony 
anyja igen boldog volt, es most csak 
arról volt szó, hogy a vőlegény anyja: 
B-né, jöjjön Lodzba látogatóba, mert 
hosszabb idő óta betegeskedett és 
szanatóriumban ápolták. A menyasz-

Különösen szenzációs eset foglal
koztatja most a lodzi rabbiságot. Az 
eset előzményei visszamennek 1905-re. 
Akkor történt, hogy a Posnanski köz
ség kórházában két asszony lebetege
dett, az egyiknek B-nének férje elő
kelő chószid, a másik L-né pedig egy 
a zsidó életben ismert férfinek volt a 
neje. Mindkét asszony fiúgyermeket 
szült. Egyszer az ápolónő mind a két 
fiúcskát fürödni viszi és amikor visz- 
szahozta, B. asszony elkezd kiabálni, 
hogy elcserélték a gyereket. Az 
ápolónő bizonyítgatta, hogy az lehetet
len, hisz összesen csak két gyerek szü
letett az osztályon és megmutatta az 
ágy szomszédnőjének a gyerekét, de 
— amikor a két gyereket összehason
lították, akkor valami csodálatos egy
formaság volt tapasztalható:, egyálta
lában nem lehetett az egyik gyereket a 
másiktól megkülönböztetni. B.-né ál
landóan azt kiáltotta, hogy felcserél
ték a fiukat.L.né pedig már nem bírta

1
is

I
m

azaz
Ezután B-né újra elájult.

A kérdés tehát az, vájjon csupán 
hisztérikus képzelődésről van-e szó.

Akárhogy van: a partiból nem igen 
lehet már valóság, mert ide uj Bölcs 
Salamon (S’lajmaj Hamelech) kel
lene.

UfciCT MÁD Ne rendeljen
n™ csokoládé- és kakaót;

kérje előbb árjegyzékemet. 
KITŰNŐ MINŐSÉG, OLCSÓ ÁRAK!

orth. kóser keksz, kétszersült 
és süteménygyára Budapest, Vli. 
DoW-utca 22. Telelőn l 4-23-65.
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Egy házasság körüli bonyodalom a vőlegény
születésétől a chüpo előttíg

§

A párizsi spanyol követ szenzációs nyilatkozata
a Zsidó Újság munkatársának

sen kétségbeejtő, mert a külföldön ér
dekükben megindított mozgalmakat, a 
Hitler-sajtó hecc-propagandának ál
lítja be, ami még súlyosbítja az ot
tani zsidók helyzetét. A Népszövet
ség január 13-án tartott ülésén rész
letesen foglalkozott a különböző ol
dalakról beérkezett petíciókkal s az 
összes résztvevő delegátusok azon 
őszinte óhajuknak adtak kifejezést, 
hogy az ügy minél gyorsabb s minél 
kedvezőbb elintézést nyerjen. Az igaz
ságnak és jognak előbb-utóbb feltét
len győzelmeskednie kell.

A követ így fejezte be:
— Még soha így szívemből nem 

beszéltem erről a dologról, dehát ki
váltotta belőlem ezeket a szavakat az 
a körülmény, hogy a sokat szenvedett 
zsidóság egyik tagjával állok szemben, 
ki hit hű zsidóknak fogja véleménye
met tolmácsolni.

séggel kínál meg hellyel és folytatja:
— A XX. század szégyenfoltja az, 

hogy még mindig fajgyűlöletről kell 
beszélni. És valóban röstellem, hogy 
ezzel kapcsolatban mindig hazámat, 
Spanyolországot emlegetik. Bátran 
merem mondani és hivatalosan Spa
nyolország nevébetn is, hogy nem azo
nosítjuk magunkat az inkviziciós Spa
nyolországgal. Ma már gyökere sincs 
a fajgyűlölet és vallásgyűlölet nyava
lyájának hazánkban.

Most mosolyogva hozzáteszi:: Ha 
én akkor párizsi követ lettem volna, 
nem lett volna inkvizíció ... Majd így 
folytatja:

— Németország minden egyes zsidó 
elűzésével öngyilkosságot követ el. 
Ezt saját bőrünkön tapasztaltuk, s 
végül majd ők is kénytelenek lesznek 
visszahívni a zsidókat.

— A német zsidók helyzete különö-

Németországgal kapcsolatban érde
kes lesz megismerni Spanyolország 
egyik legtekintélyesebb politikusának 
Madariaga párizsi követ, népszövet
ségi delegátusnak véleményét.

Madariaga barátja a zsidóknak. En
nek tanú jelét szolgáltatta ő, amidőn 
néhány hónappal ezelőtt a Népszövet
ség egy nyilvános ülésén Von Keller 
és Von Neurat német delegátusok je
lenlétében a legerélyesebb hangon ki
kelt a németországi zsidóüldözések el
len; a legutóbb pedig egy nyilvános 
konferencia alkalmából a zsidó mene
kültek védelméért szállt síkra.

— Milyen irányzatú lapnak dolgo
zik Ön — kérdi tőlem, amidőn meg
látogatom.

— Lapom távol áll a mindennapi 
politikától, célja a zsidóság szent esz
méiért és az igazságért harcolni.

E válasz után különös szívélyes- Berkovlcs Zecharjo

.
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leges döntést hozni ,amíg az orthodoxla 
illetékes fórumát meg nem kérdezik.
így tehát semmi aggodalmunk nincs 
abban az irányban, hogy az új kong
resszusi statútumok olyan új szabályo
zásokat foglalhatnak majd magukban, 
amelyek az orth. érdekek sérelmére le
hetnének.

észrevételt nem fűzünk. Más kérdés az, 
hogy vannak-e az új statútumokban 
olyan rendelkezések, amelyek általános
ságban Is, egyes hitközségekre és ügy
intézésekre vonatkozóan Is, az ortho-5 
doxia érdekkörébe vágnak. Az Ilyen sza
bályozási kérdésekre vonatkozóan fel
sőbb helyen semmikép sem fognak vég

hitközségnek, amelynek területén föld
birtoka van, alig pár pengővel adózik.

Természetes, hogy az új kongresz- 
szusi statútumok azon részeire vonat
kozóan, amelyek az orthodoxia érdekeit 
egyáltalán nem érintik, a kérdés meg
oldását a kongresszusi zsidóság saját 
belső ügyének tekintjük s azokhoz semmi

Ne foglalkozzanak velünk!Koréin Dezső;
mikor tiltotta ezt meg a Mindenható? 
Hisz a Biblia még az ellenség szamarát 
is kímélni parancsolja Az idegent is 
szeretni kell, mert „ti is Idegenek volta
tok Egyiptomban." Egész sorozata az 
emberszeretetnek és csak a szeretetnek 
a mózesi Tan. Mindenekelőtt tessék te
hát tisztelt esperes urak saját híveiket a 
szeretőire, de kizárólag a szeretetre ne
velni és a gyűlölet mérges bacillusait ki
pusztítani. A jövő missziós beszédben 
tisztelettel ajánlanám, hogy imáját a 
következőképen formulázza meg: „en
gedd meg oh Uram, hogy mi kereszté
nyek szeressük egymást." Mert ha ez 
bekövetkezik, akkor nem fogja az em
beriség egymást háborúkban öldökölni 
és elmarad annak szokásos következ
ménye a bűnbakkeresés, amelynek szen
vedő alanyai rendszerint ml zsidók va
gyunk. Mi zsidók már megelégednénk 
azzal is, ha az esperes úr ezt az imáját 
hallgatná meg az Ég.

Ez volna az a becsületes magyar 
nemzeti missziós munka, amely minden 
jóérzésü emberből a szeretet és békes
ség érzését váltaná ki. Míg ez bekövet
kezik mi is fohászkodunk az Örökkéva
lóhoz, Izrael őrzőjéhez: „Védelmezd meg 
oh Uram kiválasztott népedet a gyűlölet 
pusztításától. Hadd tombolja ki magát 
végleg az embertelenség vihara és Te, 
aki eddig is felettünk tartottad jóságos 
védőszárnyadat, oltalmazz meg bennün
ket a jövőben is a 'gyűlölet brutalitásai
tól, hogy történelmi hivatásunkhoz hí
ven teljesíthessük missziónkat. Jöjjön el 
mihamarabb a szeretet világa, amelyről 
a próféta azt hirdette: És megtelik a 
föld rtenismerettel, mint a tenger vize." 
Ez a felemelő tudat adjon nekünk lelki- 
erőt, kitartást és reménységet a jövőre 
nézve.

Érthetetlen az állandó térítési buz- 
góság, amellyel a skót missziós prédi
kációkban hétrőlihétre találkozunk. Nem
rég Szabó Imre ref. esperes tartott na- 
gyobbszabású értekezést „Az antiszemi
tizmus hatása a zsidóságra" címen, az 
eltévedt zsidó lelkek megtérítése céljá
ból. Újabban pedig dr. Victor János ref. 
teológiai tanár magyarázta ,.Az antisze
mitizmus hatását a kereszténységre." 
Szabó esperes előadását egy barátom 
meghívására végighallgattam és már ak
kor akartam 'véleményt írni az ott hal
lottakról, azonban jobbnak láttam a mai 
súlyos viszonyok között, amikor égetőbb 
és közelebb álló problémák foglalkoztat
ják a gondolkodó agyakat, — középkori 
hitvitáktól elállani. Már a Szabó-féle 
missziós előadásban volt sok kivetni va
lóm. Többek között — ha burkolt mó
don és diplomatikusan is — kapcsolatba 
hozott bennünket a bolsevizmussal, hol
ott köztudomású, hogy az orosz vörös 
vezetők között ma egyetlen egy zsidó 
sincs. Trockij ateista volt, ő volt emel
lett a legenyhébb a bolsevista vezetők 
között, amiért tudvalevőleg emigrálnia 
kellett. Lenin, Stalin, Kalinin, Vorosiloff, 
és a nemrég 76 éves korában elhunyt 
Zetkin Klára a „forradalom anyja" sem 
volt zsidó. Már most, ha a magyar vö
rösök között, sajnos a numerus clausust 
túlhaladó számban voltak ateisták és ki
tért zsidók, szabad ezt állandóan, mhit 
tüzelőanyagot a magyar zsidóság sze
mére lobbantani? Hisz a magyar kom
munisták által a zsidók és keresztények 
egyaránt szenvedtek.

De még sokkal súlyosabb megállapí
tást kockáztatott Szabó esperes úr. Azt 
mondta, hogy a zsidóságban van valami 
magyarellenes. Szabad ezt a szószék 
megszentelt helyén mondani? Hisz a 
templomi szószék eszményi magaslatán 
csak a százszázalékos színtiszta igaz

ságnak van helye és jaj annak a prédi
kátornak, aki erről megfeledkezve letér 
az igazság egyenes útjáról. Hát a haza
fias magyar zsidóság, amely nemzeti 
érzésben és kultúrában annyira össze
forrt a magyarsággal és amely ennek 
minden alkalomkor áldozatkészségével 
fényes tanujelét adta, megérdemli ezt a 
vaskos tévedésen felépített 
megállapítást? Mikor külföldi testvéreink 
állandóan azt vetik szemünkre, hogy 
nincs érzékünk az összzsidóság nemzet
közi kérdései és bajai iránt, mert sovén, 
elfogult magyarok vagyunk. Mondott 
ugyan Szabó esperes úr néhány kedves
séget is rólunk, hogy elismeri a hazai 
zsidóság nagy teljesítményét a kereske
delem és ipar fejlesztése körül. Azt is 
elmondta, a háború utáni antiszemitiz
mus legalább oly nagy történelmi téve
dés és vakság, mint amelyet a magyar 
történelem feltüntetett, amikor IV. Béla 
idejében legyilkolták a kunokat abban a 
hitben, hogy ők hozták az országba a 
tatárokat. Kaptunk tehát az előadótól hi
deget és meleget a missziós szónoklat
ban. Kevés elismerést és sok Szemre
hányást. Felváltva cirógatást és fenye
getést, ami régi receptje a térítésnek. 
Először fuvolaszóval hívogatni a gyenge
lábon álló zsidókat és ha nem megy így 
„Kommst Du nicht willig, so brauche ich 
Gewalt." Akkor jön a fenyegetés, mert 
meg is fenyegetett végül bennünket az 
esperes úr. Beszéde végén ugyanis tu
domásunkra adta, hogy a múlt évben 
imádkozott a zsidóság lelkiüdvéért és az 
izraelita egyház előkelő férfiúitól inge
rült hangú válaszokat kapott. Egyik nyi
latkozat szívéig hatott, amely arra kérte, 
ne imádkozzon a zsidóságért. Erre — 
mondá — most adja meg a választ és 
pedig azt, hogy amíg a keresztény temp
lomokban a zsidókért imádkoznak addig 
békében élhetnek, de jaj nekik, ha egy
szer ott átkozódni kezdenének. Ennek 
hallatára a vér meghűlt bennem. Hát itt 
tartunk már! És ez a missziós beszéd? 
Ez lelkész! funkció? Hisz ez a legsöté
tebb felekezeti izgatás!

Záróimájában pedig azt a fohászt 
küldötte az Egek Urához: „engedd oh 
Uram, hogy szeressük a zsidókat". Hát

szónoki

Végül pedig egy alázatos kérésem 
volna a tisztelt missziós prédikátorok
hoz: Ne foglalkozzanak velünk!

Orth. maczeszt KONYHABÚTOROK
príma minőségben szállít engro és detailban
Stern pászkasiitöde, Galanta.

fehér és színes, legjobb kivitel
ben kaphatók a 34 éve közismert

MENDELOVITS
asztalosnál. Bp VII. Dohány-u. 52 
Szombaton zárva. Vidéki rende
lések pontosan eszközöltetnek. |

Hitközségeknek és viszonteláru- 
sitóknak jelentékeny engedmény.
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A németországi zsidóteág szörnyű- bibliai ősinknél is latjuk. Avrohom- A zsidóság gazdasági töitenete mu- 
séges sorsa, amely ezer és ezer csa- nak mondatott; Idegen lesz ivadékod tatja, hogy a zsidóság a golüszben
Iádnak a vándorbotot nyomja a ke- egy országban, amely nem az
zébe és megszámlálhatatlan zsidó em- (jodaj’á tédá ki gér
bér részére a mindennapi falat ke- b’erecz laj lohem). Jiczchok ősapánk hogy a gazdasági elet parlagon ke
nyértől való megfosztást jelenti, va- földműveléssel es allattenycsztcssel verő területeibe ékelődött be, felvi
lóban legjobban illusztrálja és a maga foglalkozott, a Pelistim országában rágoztatott egy-egy foglalkozási ágat;
mivoltában bemutatja mindenki előtt olyan talajai művelt meg, amelyet az de amikor látták, hogy a zsidó pros-
a gólüsz fogalmát. A jeruzsálemi ország népe nem talált művelésre al- perál, akkor irigység és elvakultság.
szent templom, a béitz hamikdas el- kalmasnak és mégis mi történt? Meg- kiszorították és arra kényszerítették,
pusztulása óta a zsidóságnak az a irigyelték tőle és nem elégedtek meg a hogy máshoz kezdjen és ha itt is bol-

hogy vándorolnia kell egyik gyűlölettel, hanem ,,az összes fórén- dogult, újra másfele toltak. Jakajv
sóikat, amelyeket Avro.höm szolgáé ősapánk megvette Észovtól az első-
f elástak, be fontiek porr0l” és földdel, szülöttséget, amelyet ő teljesen érték-
azaz: nem elégedtek meg azzal, hogy telennek tartott (vkijivez fAsz.Av esz

a történeti helyzet irigyelték az ősatyát, hanem hkbchajró), azért eladta egy tál len-
gyüiöletböl minden kereseti forrást cséért, de amikor ősapánk az elsőszü-
lehetetleimé akartak számára tenni. löttséget I tenszolgalatra való jognak 

Ugyanúgy, mint most, amikor nincse- használta akkor Észov — az 6 szá
rak tekintettel az ország igazi hasz- mara erte'ct1e}fn ehoszulottseg, jog
nára, hanem tovább űzik a zsidót úgy, r .hal?1“ elf eg* 3 P
ahogy a Pelistim mondották ősatyánk- rlarch“fk' A furfangos Lovon sem

. i'i „ /• / , „ becsülhette meg nagyon a luhtenyesz-nak. „le eh meimomi — menj tolunk . ,, _ ...... , b JJ test, különben
chélre, a leányára (v’hirtrié Ró éhéi 
bitiíj boák im hacSajn) és azért bele
egyezett abba, hogy Jákajv ezzel fog
lalkozzék, de amikor látta, hogy a 
szorgalma, éjjel-nappali fáradhatat
lansága (baj aj m mhoúkmi ckajrc'v 
v’keretek baíojló) következtében gya
rapodik s nagy jövedelme van, akkor 
elgáncsolta, pedig ezzel önmagának 
ártott. Jajszép Haczadik Egyiptom

övék olyan foglalkozásba kezdett, amelyet 
jihje zafácho a környezete értéktelennek tartott,

sorsa
helyről a másikra. Más népek évez
redeken át maradnak helyükön, vi
szont a zsidó, ha letelepedik egy or
szágban, akkor 
rendesen úgy hozza magával, hogy 
egy-két századon belül az illető or
szág zsidósága átcserélődik (sebaj 
P kislaké á elő lógür so'm).

A tartózkodási hellyel kapcsolatos 
gólüsz összefüggésben van a megélhe
tés, a parnoszo, g.lüszával. Ezt már

nem bízta volna Ró-

onb inp'i itt&ó biw my bz Sk nr
nos *76 WJ KJJNti
Minden zsidó háziasszony a kávéhoz csakis

9 9 cikóriát használjon, amely kei orth. rabbi- 
ság hechserével van ellátva. Gyárija :
FODOR JAKAB ÉS TSA,
BUDAPEST, X. MAGLÓD!-UT 17. 
Kapható minden fűszerüzletben.

MANNA99

A gólüsz szenvedése és vigaszaMárkusz József
(Bonyhád)
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Orthodox hitközségeink belső életéhez
szályok” című cikkében megállapítja, 
hogy örvendetes, hogy csak rabbivá
lasztásnál, de nem a metszőknél van 
baj. Tévedés. Ismerek olyan neves 
orthodox hitközséget, amelynek met
szője ma operaénekes külföldön, 
raboiválasztások módjáról is lehetne 
különös dolgokat írni. De az eddigiek
ből is kiderül, hogy hitközségeink 
válsága és viszályai — sok esetben 
vallási eredetre mennek vissza. 

Mindeflképen azon kell tehát len 
niink, hogy minden orth. hitközség 
ben — különösen az összes rituális 
intézmények tekintetében, a rabbik 
kiválasztásánál, a metszők kijelö
lésénél — a legkövetkezetesebb, 
Intranzigens rétegek legyenek dön 

tök.
Akkor a hitközségek belsőleg meg
fognak erősödni és nem fogják a mai 
visszavonás, széthúzás, s vallási 
szempontból való sivárság szomorú 
képeit mutatni.

Sze-gazdasági viszonyok okozzák, 
rintem ez a megállapítás nem helyes, 
mert a válság oka rendszerint: hit
községeink vallási viszonyainak visz- 
szássága. A hitközségek vallásos ele- 

élvezetből vívnak harcot a 
kimondottan

Sátoraljaújhely, február 14. „Hit
községeink válsága” és „Hitközségi 
viszályok” címen két igen figyelemre 
méltó közlemény jelent meg a Zsidó 
Ujsáy hasábjain. Vártam, hogy ná- 
lamnál illetékesebbek hozzászólnák 

fejtegetésekhez, amelyek

Amei nem
kevésbé vallásos vagy 
vallástalan elemekkel, hanem lelki 
szükségletből, mert számukra életkér
dés miképen neveljék gyermekeiket 
a régi szent szellemben, ami lehetet
len, ha a vezetőség nem megfelelő. 

Tévedés azt hinni, hogy csak a

ezekhez a 
az orthodox hitközségi élet eleven
jébe vágnak, de a sajnálatos indo
lencia és közömbösség következtében 
pusztába kiáltó szót jelentenek a leg
értékesebb cikkek is. Épen ezért en
gedelmeskedve a régi tanításnak:

anósim kisfádéi lih- templom és az intézmények adják 
meg az orthodox hitközség jellegét 
és hogy a tagok magánélete mellé

kes.
Hát kik választják 

rabbit és a metszőt? Hát ilyen

„bimtkajm se én 
jajsz is” megjegyzést akarok tenni a 
két cikkhez. Az említett cikkekkel úgy 
vagyunk, mint Faraó két álmával, 
amely tulajdonképen egy volt. Mind
két cikket egy nevező alá hozom és 
megállapítom, hogy téves a kiindulási 
pontjuk. Mert mit is hangoztat Bü- 
schitz Lázár dunaszerdahelyi elnök 
úr „Hitközségeink válsága” című cik
kében. Azt, hogy a válságot a rossz

Szó sincs róla. 
meg a
könnyed vallásosságú elemek által 
megválasztott rabbi vagy metsző 
megfelelhet a vallásosabbaknak?

És itt van a Zs. U. másik cikkének 
tévedése. A Zí. U. a „Hitközségi vi- Eisenberger Mór
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számára olyant alkotott, ami új vilá
got teremtett és megmentette az or
szágot. S mi lett a vége? Rabszol
gákká kényszerítették utódait és 
amikor látták, hogy építési robotju
kat kellő mértékben beszolgáltatják, 
akkor, még csak anyagot som adtak 
munkájukhoz, őseink földművelők 
voltak, a gólüszben kereskedőkké 
kényszerültek lenni, a kereskedelmet 
ki akarják csikarni kezükből; Orosz
országban iparosok leltek, most tönk
reteszik őket, mint burzsujokat; sok 
helyütt hangoztatják, hogy mezőgaz
dasági foglalkozást űzzenek, de az- , mán elrendezzék 
után felhangzik a vészkiáltás: „Zsi
dókézén van a föld.”

Ilyen szomorúságok közepette mi 
erősíthet bennünket ? Az, hogy böl
cseink kijelentése szerint Jiszroél gó- 
lüszávai számkivfésbe megy a s’chin'p, 
az i’teni dicsőség is, amely velünk 
tart. Ez éltet bennünket! Magunkkal 
visszük mindenütt a Tórát, amely 
szintén gólüszbe megy velünk. Erecz 
Jiszróélből Bóvelbe ment, majd on
nan Spanyolországba; voltak nagy
jaink Franciaországban, Lengyelor
szágban, működtek gaonok Németor
szágban, majd amikor ott megkezdő
dött az asszimiláció, a Tórát átmen
tette a C hassam Száj jer Magyaror
szágra. Lehet, hogy a mostani álla
potok Németországban is a Tóra föl
élénkítésére fognak szolgálni. Ez a mi 
bizalmunk, az, amit a Tóra úgy fe- 
j ez ki: „v’af gakm zajsz... táj ni'asz- 
tim ... — mindezek ellenére, amikor 
lesznek ellenségeik országában, nem 
fogom elvetni őket.” Valamint a pró
fétai szó: „dvóráj áser száméi b’fickó 
Jaj jomüsü mipichó ... — igéim, amit 
adtam szádba, nem fog kiveszni sem 
a te szájadból, sem gyermekeid szá
jából mostantól kezdve mindörökre.”

Epizódok mondta, ez is jóra \an.(Gam-zü 1‘tajvó). 
Történt egyszer, hogy a zsidók ajándé
kot akartak küldeni a római császárnak 
Nem merték senki másra hízni, mint 
Nodúimra. Küldtek vele egy ládát telve 
drágakővel és gyönggyel. Elindult, meg
szállt egy helyen és szálló helyén éjszaka 
kinyitották a ládát, kivették az ékszere
ket és porral töitötték meg. Másnap reg
geli ő ezt látta, de azt mondta bizalom
mal : „Gam-zü 1‘tajvó, — ez is jóra 
lesz “ Elértek Rómába, az ajándékokat 
átadt i, kinyitották és látták, hogy csupa 
por. Mondta a császár: csúfot űznek 
belőlem a zsidók, és megakarta öletni 
Nóchümot. De akkor Élijohii próféta 
egy szenátor képében odament a csá
szárhoz és azt mondta:

— Talán ez abból a porból való, 
amellyel egykor az ő ősapjuk legyőzte 
az ellenséget, azt mondják, hogy ő port 
hintett rájuk és tarlót, a por karddá 
lett, a tarló pedig nyilakká.

(A Midras így magyarázza ugyanis 
azt az Ábrahámra vonatkozó mondást:
, Adta por gyanánt kardját, elszáradt 
szallma gyanánt i j j át. (Jitén keófor 
charbaj, kas nidof kastaj.)

Mivelhogy éppen! akkor adták hírül 
a fővárosba, hogy egy fellázadt tarto
mányt nem tudnak liecsendesíteni, ki is 
próbálták a Nódhüm által hozott láda 
tartalmát és fényesen bevált, teljes győ
zelmet arattak, pacifikálták a tarto
mányt. Erre Nóchümot bevezették a 
kincstárba és ládáját teletömték drága
kövekkel, gyöngyökkel és nagy tisztelet
tel útnak bocsáj tolták.

Visszafelé ugyancsak meghált a régi 
helyén. Megkérdezték tőle;' miképen 
nyerte el a kapott kincset, Azt felelte: 
Amit innen szállítottam, oda vittem. 
Erre a vendéglős a házát lerombolta, a 
törmelékeket ládába rakta s a császár
nak vitte ajándékba, el is mondta, hogy 
az előbbi szállítmány is az ő házából 
való volt. Az újonnan hozott por ha
tását kipróbálták, nem hatott, amire ki
végezték a fondorlatos vendéglőst.

a Talmudből
IV. A „gam-?ü“ embere

Nócltüm Is .,Gani-zii“-ről beszélik a 
következőt: Vak volt két szemére,
csonka két kezére, bénult két lábára, 
teste tele volt kiütésekkel, diilcdcző ház
ban lakott, ágyának lábai alá voltak 
támasztva vízzel telt csészékkel, hogy 
ne szállijanak fel ágyára a hangyák. 
Egyszer meg akarták látogatni növen
dékei, hogy kitakarítsák az ágyat és az

az edényeket. Erre 
mondta nekik: ,,Gyermekeim, előbb az 
edényeket, azután az ágyat.“ Úgy tettek 
és alig vitték ki az ágyat, rombadőlt a 
ház. Kérdezték növendékei:

— Rabbi, ha olyan igazságos és jám
bor ember vagy, miért történt veled ez 
a testi leromlás?

— Én magam kívántam ezt így — 
felelte. — Egyszer mentem az úton, 
apósom háza felé, velem volt három 
megrakott szamár, az egyiken ételi, a 
másikon ital, a harmadikon mindenféle 
csemege volt. Jött egy szegény, megál
lított az utón és azt mondta nekem: 
JMesten, adj valamit enn!em.“ Én az.t 
mondtam neki: „.Várj, amíg lerako
dom “ De nem volt rá idő, mert közben 
meghalt az illető éhen. Odamentem és 
arcra borultam és azt mondtam: „Sze
meim, amelyek nem könyörültek sze
meiden, vakuljanak meg, kezeim!, ame
lyek nem könyörültek kezeiden, llegyenek 
csonkák, lábaim bénuljanak mcg“ és 
nem voltam megnyugtatva, amíg nem 
mondtam még azt is: „Egész testem pe
dig kiütésekkel legyen telve.“ És így is 
történt.

— Jaj, mondták neki tanítványai, jaj, 
hogy így kell látnunk téged.

— Jaj lenne nekem (a túlvilágon), 
felelte, ha nem így látnátok engem itten.

Helyes Tóraolvasást! (Levél a 
szerkesztőhöz.) Most egymásután a heti 
szidrákban sűrűn előfordulnak az 
és Ss szavak amelyek azonban nem 
egyformán ejtendők ki. AzDi't némely- , 
kor = ,.esz“, másszor — „ész11-nek ol- , 
vasandó; a Sd olvasása pedig = „kol“, 
dl. „kajl.“ Ezeknél a szavaknál igen 
gyakori, hogy a helyes olvasást felcse
rélik, holott a Sülchon Órüchban (I42- 
§) világosan ki van mondva, hogy dor
gálásban részesítendők azok, akik szem 
elől tévesztik a helyes kiejtést. Az erre 
vonatkozó szabályt lásd az Ajrách Chá- 
jim 6i. §-ban a Báér Hétév 12.-ben. 
Röviden a szabály a következő: Ha az 

ül. b3 szó kötőjellel (makaf) egy 
másik szóhoz van kapcsolva, akkor 
,.esz“, Hl. „kolí( olvasandó; ellenesetben: 
■ész", ill. „kajl.“ Engel Ignác (Bpest)

És miért nevezték ezt a férfiút „Gam- 
zii“-nek? Mert mindenre, ami érte, aztntt

C#*eM»SE6i»OHCá.Z5x -rr-ssse

nos bw Húsvéti árul az ismert kiváló minőség
ben, az idén is gyártunk.

A felügyeletet az egri főrabbi, főtisztelendő

rzf
Trgjv

Schr&ISser Simon ur [col
gyakorolja.

\ húsvéti áru gyártásának rituális felügyelete még sokkal szigorúbb, mini az egész 
éven át gyártott áru amúgy is nagyon szigorú felügyelete. E szigorú rituális fel
ügyelet teljes erejű biztosíték arra, hogy az áru és igy különösképen a húsvéti 

áru megbíz hatóságához soha kétség nem férhet.

A husuéli érül
FRANCK HENRIK FIAI R.-T.

tehát a legvallásosabb emberek is a 
legteljesebb bizalommal fogyaszthatják.

Telefon: ti8-8-45.Budapest. 113, postatiók 5.
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teliát teljesen elvesz a szombat és Ün
nepnapok eredeti jellege. Sőt a varosban 
is megsértik a szombati pihenő magasz
tosságát gyűlések és kirándulások ren
dezésével, autózással, kocsikázással és 
hasonló kihágásokkal! Ugyanígy állunk a 
tréfo ételek fogyasztásával!, mely régen 
kiléoett már az „indivxliumok tévelygé
sének'* medréből és teljesen szabadon 

a legközismertebb, nyilvános,

Sxeniföidvői
zeti aspirációink helyét, szellemi és fi
zikai felvirágzásunk országát, a galkit- 
országokhoz. És ha mondanánk,
,,a cionista 
vallással szemben semmivel sem válto
zott az eddiginél**, m:nt ahogyan azt önök 
állítják, azonban az, hogy a vallásos 
életforma Erecz Jiszroélben a legmé
lyebb fokig leromlott — az tagadhatat
lan. A szombatszegés nemcsak véletlen 

individuális tünemény, szinte prog-

A Beyruthban megjelenő „A1 Sha- 
kap al Taya“ című arab lap legutóbbi 
számában feltűnést keltő cikket közöl a 
következő címmel: „A zsidók tették vi
rágzó országgá Palesztinát11. A cikk vá- 

a zsidó munka eredményeit az

hogy
állásfoglalása aszervezet

zolja
épülő országban és többek között a kö
vetkezőket írja:

— A Palesztina! helyzet oly kedvező, 
hogy a szomszéd országok munkásai tö- 

özönlenek Palesztinába. Halfa,

tombol
illetve közkonyhákon is, ahol százak és

Ez pedig terez relc étkeznek naponta 
mészetcscn károsan befolyásolja a pri
vát vendéglőket is. És mint ilyen, azt a 
forrná,t öltötte, mintha meg lenne en
gedve a tréfo ételiek fogyasztása a mi

vagy
ramszerüen terjed a nyilvános életben 
úgyannyira, hogy léteznek letelepülések, 
ahol építenek, ültetnek szombaton, ahol

megesen
Jaffa, Jeruzsálem és Tel-Aviv fejlődése 
szinte egyedülálló az egész Keleten A 
fejlődés azonban nemcsak a városokra 
szorítkozik, hanem megnyilvánul az or
szág minden részében. Aki Palesztinába 
jön és látja, a (kolóniák csodálatos me
zőgazdaságát. mely virágzó kertekké va
rázsolta a pusztaságot, az áldani fogja 
azokat a kezeket, amelyek véghezvitték

szent országunkban.

„Al ezüd haiaiszér taivM
nagyobi) összegű segély nyújtásától 
hi-usította meg őket. De az objekti- 
ven és reálisan gondolkozót megté
veszteni nem lehet, iuett az értékelni 
tudja a differenciát egy intézménye
sen biztositalt, kisebb összegű segély; 
és egy kétes, a tagok hangulatától 
függő", őket anyagilag igénybevevő, 
esetleg nagyobb összegű összekel ege

Fisch Ernő

Régen vajúdó, sok viszályt szító, 
elégedetlenségre alkalmat adó ügyre 
tett pontot az Orbh. Központi Iroda
a hitközségi tisztviselőknek nyújtandó
kiházasítási segély megoldásával. A 
Zs. U.-ban publikált megoldási metio- 
zat széles körökben örömet és meg
nyugvást keltett. Magával a ténnyel, 
hogy e nagy fontosságú ügy megnyug- , __ __
tató rendezést nyert,' egyenértékű az. tett segély kozott. 
erkölcsi siker is, hiszen a kérdés elin
tézése már úgyszólván a Központi 
Iroda presztízskérdésévé vált, nem 
beszélve arról, hogy

az ügy kedvező megoldásával a 
Központi iroda egyszerre leszerelte 

a kárörvendezők táborát 
helyrebillentette a ,Chavajsz Dááiszt” 
aláíró kiváló rabbik tekintélyét is.
Mert gondoljuk csak meg: 
erkölcsi elégtétel ez a főt. debreceni,

stb. főrabbiknak,

ezt a csodát.
Világos, hogy Palesztina (nem

köszönhetispeciális körülményeknek 
prosperitását. Transzjordánia, Palesztina 
szomszédországa, termékeny földdel, ele-

amit nemgendő vízzel rendelkezik, 
mondhatunk el Palesztináról. És Palesz
tinában mégis kedvező viszonyok ural
kodnak, míg Transzjordánia a rvomoru- 

Pa’esztina fejlődésének
Az orthodox óvoda A Kazinczy-

ság országa 
titka a nagy bevándorlásban ireillk. A 
bevándorlók letelepedve az országban- 
energiáinkat és képességüket a gazda
sági építés szolgálatába állították és je
lentős tökét Is hoztak magúkkal. Csodál
kozunk. amikor Nzonvos arab körök til
takoznak a zsidó bevándorlás ellen. Köz 
tudomást!, hogv Palesztina számára nem 
kár, hanem áldás származik ebből a 
bevándorlásból. Szerencsétlenséget je
lent az országra az araboknak ama ka
tegóriája, akik a zsidók elleni Intrikák
ból élnek és mesterségesen teremtettek 

gyűlöletes atmoszférát az ország 
bán Ezek az agitátorok nem Ismerik a 

hazát, hanem csak a maguk

utcai templom épületének egy szerény 
helyiségében húzódik meg a bpestif or- 
thodoxia oktatásügyének egy'k legkivá- 

az óvoda. Csendben.lóbb intézménye: 
csak hivatásával törődve végzi itt nagy
szerű munkáját, az igazi zsidó élet mag
vetését, az emberpalánták nevelését: Eck-

mtinkájánakstcin Wolf. Fáradhatatlan 
gyümölcse, veritékes akarásának termése 

gyönyörű intézmény. Jellemző, hogy 
hitközség tagjainak nagy része nem is 

i az óvodát. Annál örvendetesebb.

milyen

nyírbátori, kallói
kiknek rovására tudták be, a kiháza
sítási akció szüneteltetését.

Meglehetünk győződve, hogy egyes 
nyugtalan elemek ezúttal is talalnak

jd kivetni valót: majd hangoztat- diger Sámuel az 
ják, hogy ők 250 pengő segélyt nyuj- ellátogatott oda, mert mint mondta: „d-
tott'ak, sőt egészen biztosan mondani \ezetesebb szórakozást, 

fogják, hogy a „Chcwajsz Dcfászv 
megjelenése egy 500 pengős,vagy még

ez a

ismeri
fővárosi orthodox zsidó tarsada-liogy a

lom egyik iltlusztris tagja, óbudai Freu- 
utóbhi időben többszöregy

ma

nemzetet, a 
egoista érdekelt.

fenköltebb örö-
tapasztalt, mait itt az orthodoxmet nem

óvodában, a gyermekek paradicsomában.“
w,

Megírtuk, hogy miután a cionista in
téző bizottságból k’maradt a mizrachista 
frakció, kettőjük között állandó a nyil
vános vita. Most került nyilvánossági a 

ilyen nemű levélváltás. A mizia- 
ch’sta vezetőség azt írja a cionista exe-

E 1 s ő forrásból kaphat 
eiüst tóraSelszerelést, 
deHálat, gyertyatartót menó- 
rát, arany, ezüst és briiiiáns éksze

reket, órákat

Beiden Leó
Gyári árak.

Budapest, Király-utca 21. Tel.: 38-1-10.
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— Levelük egyáltlán nem alkalmas
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arra, hogy megnyugtasson 
Igaz, amit írnak, hogy „a szombati nap 
megszentelése jobban feltűnik

lyfiVísÉ fiErecz
'MM msországok zsidó-Jiszroélben, mint más 

lalcta helyiségeiben**. De ez még njem 
jelent semmit Mert nem hasonlíthatjuk 
Erecz Jiiszroélt, reménységünk es

ékszerésznél, 
Szombaton zárva.Saját üzem.

,, A
nem-
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| Galantán közelaz állomás
hoz újonnan, ele
gánsan berende- 

___________________ zeit szigorúan
í orth kóser vendéglő |
W Jó, ízletes házikoszt. Utasoknak nagy W 
d árengedmény. Lakodalmakat 
J legolcsóbban vállalok!
[ehrenwald L I P Ó T. ,
P vendéglős és bornagykereskedő p
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nek következtében nem szabad meg
akadályozni. Másrészt ázonban fontos, 
hogy adóképes egyének, akiknek kiván
dorlása által a német adóbázis meg
csökkenne, utoljára egy nagy összeget 
adjanak le.“ Ezt a cinikus rendeletet a 
frankfurti „Israelit11 minden megjegyzés 
nélkül közli bizonyára abból a célból, 
hogy tudtára adja a német zsidóknak, 
hogy aki tud, az meneküljön, de legyen 
elkészítve egy nagy kifosztásra.

„Gleichschaltolta” a Vhillimet egy 
túlbuzgó német lelkész.

Berlinből jelentik: Érdekes új könyv 
jelent meg itt a minap. Wilhelm Teudt 
német lelkész írta, azzal a céllal, hogy 
a bibliából kigyomlálja a zsidó elemeket. 
Főleg a

A népszövetségi főbiztos jelen-
enekültekrőltése a német
— Különösen sokat foglalkoztatta a 

bizottságot a menekültek útlevéllel való 
ellátásának súlyos kérdése. A német ál
lampolgároknak ugyanis a külföldi német 
hatóságok nem akarják megújítani útle
velüket Viszont a hontalan (StaaterJosen)

helyzet, hogy a

A németországi menekültek segélye
zésére alakult nemzetközi tanács állandó 
bizottsága értekezletet tartott London
ban, amelyen megvitatták a menekült- 
ügyi segélyakciók összes problémáit. Az 
értekezlet kapcsán James Macdonald 
népszövetségi főbiztos hivatalos jelen
tést tett közzé, mely többek között a 
következőket tartalmazza:

— A londoni tárgyalások során meg
vizsgáltuk a menekültek letelepítésének 
és továbbvándorlásának kérdéseit. Pa
lesztinától eltekintve, mely a menekül
tek egyre nagyobb tömegeit abszor- 
bálja, szükségesnek mutatkozik más — 
főleg tengerentúli — országokba is meg
szervezni a menekültek kivándorlását. 
A bizottság felhívta a főbiztost, hogy 
lépjen érintkezésbe a bevándorlási or
szágok kormányaival abban az irányban, 
hogy munkaengedélyeket adjanak ki, a 
bevándorló menekülteknek

— A főbiztos legutóbbi amerikai lá
togatása során tárgyalásokat folytatott 
az amerikai kormánykörökkel és az ame
rikai magánszervezetek vezetőivel. Úgy 
a hivatalos körök, mint az Egyesült Ál

közvéleménye a legmélyebb

menekülteknél az a 
Németországban szerzett idegenútleve
lük érvényessége időközben lejárt és a 
bevándorlási országok útlevél hatóságai 
vonakodnak az ilyen egyéneket bármi
lyen okirattal ellátni. Egyes körök azt 
javasolták, hogy a főbiztos adjon ki 
Nansen-levelekhez hasonló dokumentu
mokat. Erre r.em lesz szükség, miután Ja
vasoltuk a kormányoknak, hogy a szó

menekülteknek „nemzetközi

zsoltárok átalakítását tartotta 
fontosnak a buzgó nácilelkész.nagyon

A legtöbb zsoltárt átírta és a zsidó vo
natkozásokat német vonatkozásokkal he
lyettesítette. A 87. zsoltárba például, 
ahol ez áll: „ajhév Hasém saaré czijajn 
mikajl misk‘najsz Jákajv11 ezt írta: „És

banforgó
útleveleket” adjanak, amit már 1927-ben 
előirányzott a Népszövetség a hasonló

menekültek számára az Ur jobban szereti Németország ma
gaslatait, mint az idegen helyeket.11 
Ugyanennek a zsoltárnak a negyedik 
verse így hangzik az új átírásban: „És 
szólok most Odenwaldról és a balti vi
dék tölgyfáiról, a Volgáról az Eufrátes- 
ről és a Gangesről.11 A zsoltárok „gleich- 
schaltolója11 előszavában ezt írja: „Az 
ótestamentumban előforduló zsidó nevek 
és egyéb elemek természetellenes mel
lékízt adnak az Úrral való társalkodá-

Zsidónál keres gyógyulást egy 
rohamosztagparancsnok

Egy párizsi lapban olvassuk: Várat
lan meglepetés érte a napokban dr. Ro- 
senstein tanárt, a berlini zsidókórház ve
zetőjét. Telefonon felhívták és közölték 
vele, hogy rövid időn belül a kórházba 
érkezik egy rohamosztag-parancsnok, 
Hitler közvetlen környezetének tagja, 
Rosensteinnak azonnal meg kell őt ope
rálnia. A tanár csodálkozva említette, 
hogy a vezetése alatt álló intézet 
zsidó kórház. A válasz rövid volt és ha
tározott: „Nem tesz semmit, nincs vita — 
készítse elő a műszereit.11 Félórával ké
sőbb Rosenstein végrehajtotta a műtétet, 
kitűnő eredménnyel.

lamok
együttérzéssel és érdeklődéssel kísérik 
németországi menekültek tragikus hely
zetét. Az egész országban széleskörű 
akciók folynak a menekültek pénzügyi 
segélyezésének fokozására és kiterjesz-

a

sunknak-11

Héber napilap,
pontozott szöveggel

tésére.
— A londoni tárgyalások során meg

vizsgáltuk az egyes országokban már 
energiával folyó átrétegződéslnagy

munkálatokat. Fiatal férfiak és nők, kik
A múltkor megemlítettük, hogy Tel- 

Avivban egy héber napilapot adnak ki, 
latin betűkkel, azzal érvelvén, hogy a 
nemzsidókat akarják a héber nyelvhez 
szoktatni. Ezzel a furcsasággal szemben 
egy más, érdekesebb tervet lansziroznak 
Jeruzsálemben, amelynek célja inkább a 
zsidókat megtanítani héber lap olvasá
sára. Arról van szó, hogy ki akarnak 
adni egy napilapot pontozott héber szö
veggel, úgy, hogy eligazodhasson benne 
az is, aki csak kevés héber tudás felett 
rendelkezik.

Kivándorolni — kifosztaniezelőtt kereskedelemmel foglalkoztak és 
szabad pályákon működtek, vagy tanul
mányaikat végezték, a mezőgazdasági és miniszter rendeletében szóról-szóra a kö-
technlkai foglalkozási ágakra térnek vetkező van: „Zsidó származású egyé-
most át

1933. július 26-án a német pénzügy-

neknek kivándorlása kívánatos, és en-
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Majse rabénii halála...
— Ador 7. alkalmából —

És megáldotta Jehajsüát, az ifjú ve
zért, az egész nép szemeláttára. És ahogy 
íölharsant Izrael népének diadalmas 
kiáltása, amint az ifjú vezért éltette, 
könnyek szöktek Majse szemébe. És 
fölemelte a hangját és így szólt:

— Én népem, én népem, ha eljöttök 
majd —az országba, az ígéret országába, 
emlékezzetek meg én rólam, aki hűséges 
pásztorotok voltam és mondjátok: „jaj 
Ámrom fiának, aki úgy futott ellőttünk, 
mint egy igásló és a csontjai a pusztá
ban hullottak el.“

Ekkor hang hallatszott az égből és 
így szólt:

— Boldogság, százszor boldog Ám
rom fia, aki szinről-szinre látott Engem 
és akihez hasonló nem volt soha és nem 
lesz többé soha!

És Majse tudta, hogy clljött a végső 
óra. Elbúcsúzott Izráeltől és megáldotta 
őket Azután fölment a hegyre és látott 
ottan egy barlangot, amelyben csodála
tos világosság ragyogott.

A barlangban állott egy ágy, és Majse 
lefeküdt az ágyon. És kinyújtó zott él 
behunyta a szemét És valami csoda
szép zenét hallott és úgy tetszett neki, 
hogy a kicsiny bölcsőjében alszik, a böl
csőben, amit a vízre tettek, mikor cse
csemő volt még és az egész jövendő élet 
előtte állott s ö ártatlan mosolygással 
szunnyadt a bölcsőben. Úgy érezte, hogy 
az az ágy a bölcső, s hallotta a habok 
halk csobogását, amint szelíden, lágyan, 
álomba ringatják...

meim előtt van, most ne léphessek erre 
az áldott földre?

Ekkor felelt az Ur:
— Majse, ne könyörögj ! Mert még 

egy könyörgő szót szólj csak és kényte
len leszek engedni könyörgésednek! De 
akkor jaj lzráelnek és jaj neked is Mert 
ha te az Ígéret-Földjére teszed a lábad, 
bizony Izráell cl kell pusztuljon az utolsó 
szálig... Vagy pedig Izráel élni fog, di
ákkor teneked meg kell halnod itten!

Ekkor Majse, aki az I‘ten végzését 
egy szavával megtudta változtatni/, fel
ugrott és így kiáltott:

— Inkább haljak meg én, de Izrael 
éljen örökkön-örökké.

És a teremtő I‘ten hangja rá felelte:
— Ámen!...

Izráel Egyiptomból való kivonulásá
nak negyvenedik esztendeje volt. Ott 
állott Majse rabénti a magas hegy csú
csán, amely a végtelenségbe nyúló puszta 
szélén emelkedett. Állott és nézte a cso
daszép földet, amely a szemhatárig 
nyúlt és ahová a zsidóság nemsokára el 
fog jönni, de ő már nem fog iákkor 
élni. Immár százhúsz éves, betelt az 
élete, ö már nem szeli ét a Jordán vi
zét, itt, a pusztában fog ő meghalni.

Szemei előtt terült el az ígéret 
Földje. A cédrusok, a virágos kertek, a 
szőlők és a pálmafák koszorúja, mintha 
üdvözletei intettek volna Majse rabénü 
felél A földjön áldás és termékenység 
virult Tiszta, csodásán kék ég boltozó- 
dott az áldott föld felett. Oda fog a 
nép vonulni negyven évi bolyongás után.

*

A hegy lábánál feküdt Izráel tábora 
A törzsek zászlói lobogtak a szélben és 
Majse tisztán láthatta mindegyik törzs 
táborát és zászlaját.

Majse nézte, nézte a tábort és a szél 
föl-fölragadta hozzá a dal foszlányait, 
amit Izráel a völgyben énekelt:

— „Pihenj Urunk, Izráel ezreivel.
És elbúcsúzott a madaraktól, amelyek

a vállára szálltak, elbúcsúzott a magas 
égtől, ahol negyven nap és negyven éj
jel volt, szemtől-szembe az 1‘tennel. El
búcsúzott a hegytől, elbúcsúzott a ten
gertől, attóll a tengertől, amely az ő 
pásztorbotjának ütésétől kettéhasadt a 
szabadság hajnalán.

Azután leszállóit a hegyről és össze
gyűjtötte a népét és így szólt hozzá:

— íme, én már öreg vagyok s az Ur 
megtiltotta nekem az Ígéret-Földjére 
lépni. De adott nektek más vezért be
tettem. Ifjút erőset, aki elfoglalja nek
tek az ígért hazát. Jehajsüá az, aki előt
tetek fog járni, ha én már nem leszek.

És elvonultak Mózes tanítónk lelki 
szemei előtt élete történetének egyes fá- 

Eszébe jutottak gyermekévei.z sai.
amint ott sétálgatott a királyi palota 
kertjében!, Micrájimban. Aztán eszébe 
jutott, hogyan ölte meg az egyiptomi 
zsarnok felügyelőt egy ökölütéssel, mert 
fájt neki, a szivébe hasított, mikor látta, 
hogy a felügyelő korbácsa véres sebeket 
szakít az ő hittestvére testén. És hirte-

I

■

len megremegett, mert a lángoló tövis
bokor merült föl lelke előtt és most me
gint térd rehullott, mert hallotta, megint 
hallotta azt a csodálatos hangot, amint 
u nevét szólítja:

— Majse, Majse!
— Itt vagyok, Uram! — felelte a 

Mester. ,
— Majse, Majse! Holnap alkonyai

kor megtérsz őseidhez! Megmutattam 
neked/ az egész országot, amit Ígértem 
Avrohomnak, Jiczchoknak és Jákajvnak, 
hogy az ő gyermekeiknek adom örök 
örökségül, de azt a földet a te lábad 
nem fogja érinteni!

Majse könyörögve nyújtotta ki kezeit 
az ég felé és így imádkozott: ,

— Uram, légy kegyelmes! Negyven 
évig vezettem a népet a vad pusztákon 
át és mint a pásztor a nyáját, úgy őriz
tem, úgy gondoztam. Még a Te haragod 
ellen is nem egyszer megvédellmeztem és 
most, mikor már az Ígéret-Földje a sze

li

1
Ador 7-ike, szombat estefelé volt. Az 

alkonyat fátyolt terített a világra. És 
valami nagy, nagy szomorúság szállott 
a világra, az emberek és az állatok 

összeszorult valami ismeretlen' bá-szive
nattól s a földön olyan fájdalmas szo
morúság lett úrrá, mintha az egész vi
lág, az égi angyalok, az élőlények, a he
gyek, a vizek, mind, mind, gyászba me
rültek volna, valakiért, aki a legkedve
sebb volt az 1‘tennek és akii már nincs

1

■
I

többé... ’
így halt meg Majse rabbénü, Izráel 

vezére, aki szinről-szinre láttanagy 
I‘tent...

És soha senki se tudta meg Majse 
sírjának helyét, mert az Ur maga te
mette el az ő legkedvesebb gyermekét, 
Izráell hűséges pásztorát!
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. B .. .-ben a gyermek eltűnése óriási feltűnést keltett. 
A legképtelenebb hírek terjedtek el, melyek közül egyik 
kalandosabb volt a másiknál, olyannyira, hogy von Wolf- 
sekk kénytelen volt a Bir'ger Brúnó „Haladás” című lap
jában a valódi tényállást közzétenni.

Ilyenformán a dolog mindenki előtt ismeretessé vált. 
sőt a főiherceg maga is tudomást szerzett, róla, ki Wolf- 
sohnt magához rendelve az egész tényállást ismét elbe
szélted e magának.

— Nagyszerű! mondotta az uralkodó. Tehát még 
napjainkban is léteznek mártírok? Egy fiúcska! És a zsi
dóságért ! Csodálatos!

Nejével alig mert Wolfsohn a dologról beszélni. 
Midőn könnyes szemeit látta, azokból azt a szemrehá
nyást vélte kiolvasni: Zsarnokságod kényszerítette gyer
mekemet a bizonytalan, jövő elé való menekülésbe., Ettől 
fogva a kölcsönös elidegenedés a házastársak között meg

Londonban

A megtérés sohasem késő
13Elbeszélés az 50-es évekből, Lehmann nyomán

— Ha én, jegyzi meg (Móric, egy gazdag ember fia 
lennék, nem egykönnyen szökném meg otthonról.

— Igazad van, öcsém, replikázott a csendőr és le
hajtotta a rendelt adag pálinkát, mire ki sérő j ével együtt 
ismét lóra ült és elvágtatott.

óser és Móric hálát adtak Ftennek, hogy az őket 
fenyegető veszélytől ily könnyen megszabadultak.

Délután négy óra tájban ők is folytatták útjukat.
— óser, kérdi íMóric útközben, miért is vándorol 

maga egyik helyről a másikra ?
— Tegezzél, hiszen testvérek vagyunk.
— Bocsáss meg, erre nem is gondoltam!
— Nos, tehát elbeszélem neked történetemet, mely 

igen szomorú. Atyámat keresem.
— Különös. Én szököm az enyém elől, te meg a tié

det keresed! De hát, hogy van az,hogy őt) keresned kell ?
— Elmondom neked. Atyám Litvánia egyik kisebb 

városában, Kalkmenovban rabbi volt. Egyszer nagy lopás 
történt. Földesurunknaik ugyanis ellopták ezüstkészleteit. 
A gyanú a zsidókra terelődött és így elhatározták, hogy 
házaikat átkutatják. Nem találtak semmit. Végre atyám 
házát is átkutatták és ime legnagyobb megdöbbenésünkre 
megtalálták a lopott holmi egy részét, pincénkben elrejtve. 
Á tolvaj ugyanis pincénkbe lopódzott és elrejtette oda 
zsákmányát, mert azt hitte: atyám jó hírneve miatt há
zunkat megkímélik a kereséstől.

óser kis szünetet tartott, majd t cigarettára gyúj
tott. Azután folytatta:

— Mindenki meg volt győződve atyám ártatlanságá
ról. A hitközség újságok útján felszólította a tolvajt, hogy 
jelentkezzék, nehogy az ártatlan rabbit szerencsétlenségbe 
sodorja. Eredmény nélkül. És így atyámat szigorú bör
tönnel sújtották volna, de barátainak sikerült szökését 
elősegíteni. Előbb azonban megesküdött, hogy mind
addig, míg ártatlansága ki nem derül teljesen, vissza' 
nem tér, sőt még csak nem is ír, mert így esetleg a ha
tóság kezei közé juthatna megmentőivei együtt. Én akkor 
négyéves voltam. Hogy mi: anyám, testvéreim és énv 
mennyire vágyódtunk szeretett -atyánk után, talán fölös
leges is mondanom. Csakhogy ártatlansága nem derült ki 
és mi a legcsekélyebbet sem hallottuk felöle. Esküjét hű-, 
ségesen megtartotta, hogy barátait szerencsétlenségbe ne 
sodorja. A múlt évben azután lefoglalta a bíróság 
atyánk egyik szomszédjának vagyonát, ott megtalálták a 
lopott ezüstnemüek egy részét. Felesége beismerte, hogy 
fenje a tolvaj és mert nem volt képes a lopott holmit egy
szerre hazavinni, tehát annak nagy részét pincénkbe rej
tette. Most már atyám ártatlansága is kiderült és én el
váltam anyámtól és testvéreimtől, hogy őt a nagyvilág
ban felkeressem.. Először B . . .-be mentem, ott nem talál
tam. Most Londonba megyek, talán ott rá bukkanok.

— Sorsod szánalomraméltó; de az enyém még na. 
gyobb mrétekben az. Te szerencsés leszel, iha atyádat isr 
mét megtalálod. Én ellenkezőleg: szerencsétlen Lennék, 
h'a az enyémmel találkoznám.

Beszélgetés közben beérkeztek abba a városba, mely
ben meghálni szándékoztak. Egy zsidó vendéglőt keres
tek fel. Szűkös/ ebédjük és a fárasztó gyaloglás után a 
vacsora a máskülönben finom ételekhez szokott Móric
nak kitünően Ízlett. Midőn azután a lefekvés előtti imát 
mondta el, édesanyja és kis húga jutottak eszébe. Forró 
•könnyek peregtek végig arcán.

nagyobb lett.
Óse-r és fiatal kísérője hosszú vándorlás után elér

keztek Hamburgba. Itt Óser az atyja után akart tudako
zódni. Midőn azonban az Elbán és az új kövesuton vé
gigmenve a nagyszámú emertömeg közt annyi zsidó for
májú embert látott, majdnem minden reménye elenyészett.

— ó, mondotta Móricnak, hát nem bolondság tőlem, 
hogy össze-vissza járok a világban, keresni egy embert, ki
nek holléte felől halvány sejtelmem sincs, kit még ha 
előttem elmenne sem ismernék meg és még azt sem tu
dom, hogyan öltözködik, Lengyelesen-e vagy németesen, 
sőt még azt sem tudom, hogy él-e?

— Hátha esetleg közleményt adnál le a helybeli la
pokban ?

— Mit érne az, hiszen apám nem olvas- újságot.
Következő napokon folytatódott az út London felé.
London akkoriban még nem volt olyan rengeteg 

nagv, mint ma. A City városrészbe központosuk a keres
kedelem. Mr. Lővenhaunt, Auguszta von Wolfsékk fia
talkori barátnője férjének az üzlete a City-BuryStreet, 
St. Mary Axe 16. alatt volt.

Miután óser és M-cHc a fárasztó tengeri út után 
kissé megoihentek, Lővenhaupfné asszony felkeresőére 
indultak. Első útjuk a londoni hídon át vezetett. Olyati 
tolongást még sohasem láttak. Beláthatatlan kocsisor vo
nult a ihidon át. Mivel a másik oldalra kellett átmenniük 
azt mondta óser Móricnak, hogy várjanak, míg az 
egyik kocsisor átvonul, mert különben baleset érhetné 
őket.

Vártak is egy fél óra hosszat, de a kocsisor csak
nem akart véget érni. Végre is rájöttek, -hogy ez a ren
des forgalom, amelynek meglassulását bevárni' nem lehet. 
Úgy tettek tehát, ahogy azt másoktól is látták.Átbújtak az 
egymásután nyomuló kocsik között.

Mr. Lővenhaupt és neje végtelenül örültek, midőn a 
már előre jelentett vendégek náluk megjelentek. Lővén- 
haupt, mint szegény fiatal ember jött Londonba és meg
alapította ott szerencséjét. Később azután urtokahugát — 
Auguszta fiatalkori barátnőjét — nőül vette és otthoná
ból ide hozta. Ezidőszerlnt már vagyonos kereskedő volt. 
Nejével igen boldogan élt, csak gyermekkel nem áldotta 
meg őket az I’ten.

Midőn tehát Auguszta levele, melyben fiának megér
kezését előre jelezte megérkezett, így szólt Lővenhauptné 
férjének:

Ez I’ten rendelése! A Mindenható egy fiút küld 
nekünk. Mi, a hőslelkű gyermeknek szülei kell, hogy le
gyünk. Te az atyát -helyettesíted, aki oly hűtlenül bánt 
vele. (Folyt, k'öv.)
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A nyltral Aszlfo
A nyitrai főrabbi volt tanítványaival 

a Zs. U. útján a köv. közli a nyitrai je- 
siva: A tanítványok összejövetele feb
ruár 23-án (Sabosz Zóchajr) kezdődik. 
A délelőtt folyamán a kiadott szügjo 
(Kidüsin 12.: Kidso bi-tmóró) lesz tár
gyalva, mindenki hozzászólhat, aki az 
előkészítő bizottságnak ezt bejelenti. 
Szombat este a helyicsoportok gyűlésez- 
nek s megválasztják a tisztikart. Vasár
nap délelőtt 11-kor nagygyűlés, melynek 
fénypontja a főrabbi beszéde.
3 órakor szijtim Kidüsin traktátusra egy 
bankett keretében. A ritka tórai-élményt 
jelentő Aszifon résztvenni akarók je
lentsék be előre eljövetelüket a jiesiva 
titkáránál! (Rabbinatschule Nitra, Post- 
fach 27/a). Ezeket a sorokat, melyeket 
a jesiva csinos héber meghívó keretében 
küldött be hozzánk, minden növendék, 
— aki cime híjján, vagy tévedés folytán 
meghívót nem kapott — tekintse szívé
lyes meghívónak!

A munkácsi béke körül. Munkácsról 
jelenti tudósítónk: Hitközségünkben, ahol 
az őszi ünnepek óta tulajdonképen hiva
talosan béke van, a pártok közötti dif
ferenciák eliminálására 
(S. A. Ujhely) elnöklete alatt békedele
gáció ült össze. A bizottságba mindkét 
párt 6—6 tagot delegált. A bizottság tag
jai a hitközségi párt részéről: Weisz M-> 
Spiegel B. Oh., Schliissel Jechezkél, Ka
tlan A. Sz., ösztreicher Emánuel, Kallus 
E. M. A belziek pártja részéről: Seid-

Ador 7-re A jófsikerült szijümünnepély rendezései 
Felberbaum Mordche érdeme.

— Beküldött hírek: A G a r a y - temp
lomban múlt szombaton Braun Izráel a 
Szövetség utca 43. imaház rabbija mes
teri drósót tartott. Beszédében egybe
fonta a Mispótim hetiszidrát, parsesz 
skólimmal és Ador ujholdjának bekö
szöntésével. A közönség tetszésnyilvá
nítása kisérte a jeles hitszónok tanulsá
gos fejtegetéseit. — Debrecenben 
Ehrenreich Simon miskolci egyl. rabbi 
..Rabbi Méir Baal Hanész“-propagandája 
kőrútján nagysikerű, gondolatokban gaz
dag drósót tartott. — Nagyecseden 
Goildberger Pinkász oki. rabbi (Szikszó), 
a fehérgyarmati jesiva egyik kiválósága, 
kétórás charifüsz-magidüsz beszédet 
mondott, a közönség ovációja mellett. — 
Újpesten a Kronstein-féle bész- 
hamidros kedd este a szigeti Jahrzeit al
kalmával misnájosz-szijümöt rendezett. 
Klein Mór fiának barmiczvójával egybe
kötve- Beszéltek: Goldmann főrabbi, 
Teitelbaum nyírbátori főrabbi, Meisels 
rabbi (Vác); végül a barmiezvó mondott 
szép psettlit.

— Ador 7-én, csütörtökön este 
mlnchó és maarlv között Sussmann rabbi 
drósót tart a Kazinczy-templomban.

— A káliói Jahrzeitra (Ador 7) a

A bpesti orth. Chevra Kadisa
választmányi ülést tartott. Di.HÍREK shétfő este

Friedmann Izidor elnök beterjesztette az 
évi zárszámadást, melyet a va-

Hitközségeink legnagyobb részében 
Ador 7-ét Chevranapként tartják meg, 
melyen a rabbi urak — Majse rabbéníí 
Jahrzeitja alkalmából — az egy év óta 
elhunyt rabbikról és egyéb szentéletü 
kiválóságokról emlékbeszédet tartanak.

Az .alanti névsort, mely az elmúlt 
Ador 7- óta elhunyt rabbik z. c. 1. név
sorát tartalmazza, az elhalálozási sor
rendben közöljük. Amint a listából lát
ható, az elmúlt 12 hónap alatt a halál 
angyala, sajnos, igen bő aratást végzett, 
a már amúgy is megritkult nagyjaink so
rában:

NAPTÁR
Sabosz T'ríimo, Ador 2 

Gyertyagyújtás (Bpest) 5.— 
naw kimenetele „ 5.55

Sabosz Zochajr, T'czave, Ador 9 
Gyertyagyújtás 5.10 fQtP kimenetele 6.05
— Szerda (feb. 28): Taanisz Eszter —

Lapunk legközelebbi száma 
I. hó 28-án mint purimi 

kettősszám gazdag tartalommal 
lóg megjelenni. Lapzárta hétfőn

1933.
laszitmány egyhangúlag tudomásul vett 

Friedmann elnöknek, dr. Steril Si- 
Korein Dezső vá-

nvliregyházavidél^i kisvasutak kedvezmé
nyes menettérti jegyeket hoznak forga
lomba. Amint halljuk, a Máv is nyújt 
kedvezményt a visszautazásnál, az oda 
szóló jegy felmutatása ellenében.

— A budapesti orth. izr. leányegy
let pályázatot hirdet: 1. Zsidió vonatko
zású, vallásos irányú szépirodalmi mun
kára. 2. Zsidó tárgyú, vallásos irányú 
tudományos dolgozatra. Pályázhat min
den budapesti orth. zsidó leány. Pálya
díjak: 20, 10, 5, 5 pengő. Pályázati ha
táridő: peszachig. A jeligés pályázatok - 
„Hanna11 Budapest, VII., Kertész-u. 32- 
címre küldendők. — Az egylet vezető
sége egyúttal elhatározta, hogy a tanév 
végén úgy a polgári iskola negyedik 
osztályának, valamint a Zobel Sára ve
zetése alatt álló továbbképző tanfolyam
nak, hittanból legjobb eredményt fel
mutató tanulóját, megfelelő jutalomban 
részesíti.

— Haláleset. Budapesten elhunyt a 
napokban R. Jiszochor Dov Spiller, 79 
éves korában. A megdicsöiilt régebben 
Vácon lakott, a fővárosban csendes 
visszavonultságban élt, ahol a Tórának 
és ktenféleliemnek szentelte életét. Spil
ler Ernő, hitközségünk jeles tagja, édes-

Dr.ff elöljárónak ésinon
lasztmányi tagnak ügybuzgalmukért 
választmány jegyzőkönyvileg köszönetét

a
m

szavazott..; : Újpesten múlt— Tragikus eset
pénteken a mikvóban szívszelhüdes érti. 
fíerger Jakab ismert 
pár perc alatt kiszenvedett. Vasárnap

ember kisérte

.hí I Délután
n.:n borkereskedőt, s

I;

temették, mintegy 
utolsó útjára. Goldmann főrabbi, a meg
boldogult fiai és számos ismerőse mond
tak fölötte megrázó heszpedet.

ezer
y ■ m d ' u m n d m 3 1 n

R. Jőszei Baumgarten (dájon), Wien 
R. Jiczchok Lőrincz, Nagyoroszi 
R. Jüdó Goldstein, Kisszeben 
R. Joszef Nechemjó iKornitzer, Krakkó 
R. Slajmo Miiller, Szécsény 
R. Majse Neuman, Zsámbokrét 
R. Joszef Müller (dájon), Galar.ta 
R. Slmüél Dóvid Friedmann (dájon)

Huszt

— Chazn-bemutatkozás a Kazincy-
templomban. Egy Preis Mózes nevű 

fiatalember érkezett kedden20 éves
Lodzból Budapestre, hogy a ICazincy- 
zsinagógában mint cliazn bemutatkoz
zék. A fiatalember — aki kántor Lodz-

— Kolozsvári hírek. A saszehevra r
vasárnap este Ériivin-re szijümöt rende
zett Glasner főrabbi elmés hadront mon
dott, majd stílszerűen bejelentette, hogy 
rövidesen hozzálát Kolozsvár városának 
szombati érüv-ve 1 való ellátásához! A

amint mondják, pompás tenorbán
hangjával egyenesen fenomenális. Ez a 
magyarázata annak a szokatlanul nagy
fokú érdeklődésnek, mely a Kazincy- 
zsipagóga e heti péntekesti és szombat 
délelőtti istentisztelete elé fövárosszerte

bejelentést nagy örömmel fogadták. Bc- 
Bloxcnhcim rabbi, Fisch R. Chanajch Freund, Entredam 

R. Majse Hers Friedmann (dájon)
Ujpest-Munkács 

R. CzVi Reichmann, Nagyida 
R. Eliezer Éried (dájon), Kolozsvár. 
R. Jiszróél Méir Hakajhén, a .Chofécz 

Ghájim híres szerzője, Radun 
R. Méir Schapira, Lublin 
R. Mord'chai Epstein ros-jesivo

széliek még:
S. az Aguda szónoka, Bíró Andor hitk. 
elnök, Hochmann Jakab alclnök, Nuss- Rubin Mártonmár jóéi őre megnyilvánul.

— A budapesti orth. hitközség va
sárnapi választmányi ülésén tárgyalta a 
múlt évi zárszámadást és az 1934 évi 
költségvetést, óbudai Freudiger Ábra
hám elnökletével. A pénzügyi expozét 
Schlesinger Adolf elöljáró tartotta. A 
pénzügyi tételekből kiemeljük, hogy a 
Tórasz Emesz iskolára a hitközség az 
elmúlt évben 24.400 P-t költött, jóté
konysági célokra 36000 P-t fordított. 
Dr. Pápai Manó főtitkár elhalálozása 
folytán, a választmány Stern Hermann 
titkárhelyettest — aki két évtized óta 
hűségesen szolgálja a hitközséget — 
egyhangúlag titkárrá léptette elő.

— A budapesti ,,8‘mirasz Sabbosz11 
állásközvetítő iroda (Tiferesz Bachurim, 
Kazincy-u. 27.) jelentése szerint: 2 fű
szeres-, 1 bőrkereskedő- s egy sapkaké
szítő szombattartó segéd nyerhet elhe
lyezést.

Szlovákiai hírekbánni N., Boskovics ]., végül Rosenzweig 
Emánuel, az ünnepély rendezője. — A 
Finkclstein Paula tanítónő vezetése alatt A szlovenszkói orth. központi iroda 

intéző bizottsága hétfőn Pappenheim 
Izidor elnökletével ülést tartott Bratis- 
lavában, amelyen az iroda részéről 
Ehrenfeld Dávid alelnök és Schwarcz 
Henrik vezértitkár vettek részt a tanács
kozáson. A bizottsági tagok közül jelen 
voltak: Schreiber pozsonyi, Buxbaum 
galantai, Ungár nyitrai főrabbik; a vi
lági tagok közül: Kámpfner A., Fürst M., 
(Bratislava), Kalisch I- (Galanta), Ehr- 
lich S. (Kosice), Kohn R. (Nővé Zátnky), 
Stern I. (Piestany), Weisz L. (Nitra). Az 
értekezlet egész nap tartott és több fon
tos ügyben hoztak döntést. A késmárki 
hitközségi viszály, mely szakadással fe
nyegetett, békés elintézést nyert; a króm 
pacihi hitk. viszályt is sikerült békés me
derbe terelni. Az értekezleten megjelent 
főrabbik megbeszélést tartottak a közel
jövőben megtartandó szlovenszkói rab
bikonferencia ügyében is, amely össze
jövetelen a szlovenszkói orthodoxia sok 
fontos kérdésében kell tanácskozni, eset
leg dönteni.

álló „Bész Jákajv“-iskola most tartotta 
első vizsgáját, kitűnő sikerrel.

— Haláleset Beledről irják: Rend
kívül nagy részvéttel temették a dunán
túli zs'dóság kiváló tagját, Pollák Károly 
pórládonyi kereskedőt. Silberstein beledi, 
Steiner gyömörei főrabbik, Unger kapu
vári rabbi és a megdicsőült gyermekei 
méltatták megható gyászbeszédekben az 
elhunyt kiváló erényeit és mély vallásos
ságát. Kiemelték általános és különösen 
a Tóratanulókkal gyakorolt nagy jóté
konykodását is s hogy az Országos 
Tomché Jcsivósz-1 (melynek képviseleté
ben Spitzer Arnold elnök Győr volt je
len) állandóan igen jelentékeny összegek
kel támogatta és buzgón dolgozott min
denkor az érdekében.

atyját gyászolja a megboldogultban.
— Drósó a Kazincy-bészhamidros 

bán. Az elmúlt péntek este Welcz Izráel 
rabbi a túlzsúfolt teremben hatalmas 
drósó jában körvonalazta az ifjúsági 
problémákat. E héten péntek este helyett 
vasárnap lesz drósó; a Budapesten időző 
vizsniczi rebbe egyik fia fog szónokolni.

— Gyászeset. Pozsonyból jelentik:
köztiszteletben álló

Szlobodka
J., Éried A., Kasztner L., Weisz J.mann

L-, Halpert Altér, Bleyer J. A bizottság
nak a vitás 14 pont közül tíz pontban si-

R. Elózor Amszel, Ladamócz.
R. STnüél Zalmen Weinberger,

■
Margittá

R. Jiszróél Friedmann, Csortkov.
R. Sólem Weinberger (egyl. rabbi).

Budapest
R. Zalmen Grünwald, őrdarma (Jóré) 

!?1 3 1 3 b D S 1 3 1 3 T

;1 került megegyezni, a többi pontra nézve 
is alapos a remény a békére.

A galantai főrabbi volt növen-

: 1
1

1
dékeinek szövetsége,

Talmi di.m“ vezetősége
NáthánGrünhut

neje szombaton, elhunyt. Vasarnap le
folyt temetésén Brod'a miavai főraboi es 
Unsdorfer S. rabbi méltatták érdemeit 
ennek a valódi ésesz chájilnak, aki ösz- 
szcs gyermekeit igazi vallásos szellem
ben nevelte.

a „Chabürasz 
Ador 7-én, csütörtökön fontos megbeszé-

BECKERT HUGÓ lést tart Galantán.
II
11 la borovicska és szilvóriumparókakészitő specialista

A legújabb modellek 
állandóan raktáron.

Budapest, Dob ucca 27
(Skrek-ház) Mérsékelt árak!

1
rö— Szijüm a nyíregyházi jesivában.

Sevat hó 19-éti szombat este, a néhai 
híres gaon R. Jiczchok Eizik Friedmann 

orth. főrabbi negyvenedik 
a 40 tagú jesiva,

-

saját, szigorú felügyeletem alatt 
termelve. Főzdémben az egész 
éven át kizárólag HDD ^tP-áru 

lesz előállítva !

I.: Szombattartó cég
Kazár Nándor posztóáruháza, Budapest, Király-u. 34. (Kazár-u, sarokház.)

Eredeti angol szövetek 
dús választékban. nyíregyházi 

jahrzeitja napján, 
számos talmid chóchom és elöljáróság! 
tag jelenlétében, Jajmo-ra nagyszabású

Wider fő-

*

I
' Kundmachung

Wirkungsvolle flltPYI *n deutscher 
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beispiel Barmizvo, Cha- 
sene 3^ Gast- u. Antríttsreden
verfertige von Fali zu Fali zu máesigem 
Preise, unter Diskretion. 
von 5 Pengő aufwarts, 50 H. Porto 
recommandirt im voraus erbeten. —

Pscliettl werden gégén extra 
Vergütung angefertigt.

Mein Voí” nme auf ni3R 'piti P 1.20

HERZOG FÜLÖP fözdéji, Vrbové (Verbó, C.S R.)1 csak a már több országban elismert LípstStilzrsé 
(Sátoraljaújhely, Rákóczi-ut 2.) fíízÖSialonjában 

készült fűzűben lehet. Minden munkáért felelősséget vállal. Megnem- 
felelés esetén újat ad. Szükséges méret: derék, csípő és mellbőség — Legújabb 

modelljeimet vételkényszer nélkül felpróbálhatja.

Tökéletes alakja Prédikáció Szerdahelyen
Adasz Jiszróél ío-

szijiim-ünnepélyt rendezett, 
rabbi és R. Herczka Wider jesivavezető Katz Antal, az 

rabbija a múlt szombaton atyai szavak
kal fordult az ifjúsághoz, hogy marad
janak hivek az ősök erkölcseihez és 
szent hagyományúihoz, 
esztelen divatoknak,

A je-hadron-1 mondott.rabbi nivós 
sivanövendékek közül divré-tajrot mond
tak: Wider Ernő, Walter Jenő, Roóz 
J. (Nyháza), Schwartz J. (az eltűnt ti- 
szaszalkai metsző fia), Goldbergcr Dá
vid (Hadház), Graber V., Goldner D. 
(Nyírbátor), Grosz S. (Simapuszta). A 
jelenlevők nagy élvezettel hallgattak a 
talmudisták szép és tartalmas tóraigéit.

Honorarim
hódoljanakneMtmrU Hermann füszernagykereikedés, villanyerőre berendezett kávépörkölde,

kávé és tea szaküzlet Bereiiyótsffalu.
Ajánlja HDti StP pörkölt és nyerskávé keverék, tea és teakeverék különleges* 
•ágéit, főszer és délig yümölcsőket a chomecz áruk árainál semmivel sem
drágábban a legkiválóbb minőségekben. Kávé és tea bérmentes szállítással, Kívá
natra az itteni orth. rabbiságtól hechser küldetik. Mielőtt szükségletét beszerezné,

kérjen ajánlatot.

1ne járjanak léha 
mert ellenkező esetben

Telefon : 22
mulatságokra, 
átadja őket a hitközség közvéleménye 
lesújtó megbélyegzésének. A d‘rósó rend
kívül mély hatást keltett.Rabbiner ISRAEL BRAUN

Budapest, Szövetség ucca 43.
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VII., KERTÉSZ UCCA 48- 
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
ISÉIZ ÉVRE 80 PENGŐ

Szerkeszti:Alapította:
Groszberg LSpót Külföldre 25 P

Óbudai Fveudigev Abvahám:

PURIM ^<3041 CG

igékben minderre célzást találhatott. 
„Ne félj a hirtelen támadt bajtól”, a 
hirtelen támadó Amólék elpusztult. 
Ha pedig mint kanaánita álarcban 
megjelenik, hangzott a második ige: 
„Csak fondorkodjatok, meg fog hiú
sulni.” Azt mondja Hómon, hogy 
megöregedett a zsidóság l’tene? A 
harmadik gyermek ezzel szemben 
hangsúlyozta a próféta szavát: „Az 
öregségig én vagyok az, aki voltam. ’

Mordecháj az iskolába, ahol a gyer- 
avrű mi táj eh hajhüdim... — a ni ekek tanultak es megszólította az

egyiket: Mondd el nekem a Te szent
írási igédet, ez azt felelte:

DIRflD mDÖ RYH Sr 
„Ne félj a hIntelen jött félelemtől és 
a gonoszok megrohanásától, ha bekö
vetkezik.” íMeglyérdöKte a másikat, 
hogy mit tanult, paire ez volt a felelet:

♦ ♦ nőim nstp my''
„Fondorkodjatok csak, meg fog hiú
sulni, hangoztassatok csak szavakat, 
nem fog megállni, mert 
T’ten.” A harmadik gyermek Morde
cháj kérdésére pedig azt mondotta:

„Vijmé hcípürim hocle híj jd-

sorsvetés e napjai nem múlnak 
el a zsidók között és emlékük 
nem szűnik meg ivadékaiknál.“

A Megilló e szavainak igazságát és 
súlyát talán még sohasem éreztük át 
annyira, mint ebben az évben, amely 
oly végzetes fordulatot hozott a kö
zépeurópai zsidóság egyik tekintélyes 
rétegének, a német zsidóságnak a 
helyzetében és amikor a bizonytalan
ság , a tömeg-pszichózis gyanánt fel
lépő türelmetlen feszültség egyre bi
zonytalanabbá teszi hittestvéreink 
helyzetét sok más országban. A gaz
dasági élet kutatói állandóan hirdetik, 
hogy végre elérkeztünk a már javu
lást jelentő mélypontig és akkor jön 
egy végzetes nap, rácáfol a hamis 
vigasztalásra és kiderül, hogy 
szabb is lehet és rosszabb is lett. A

Ha gondolkodunk a zsidóság mai 
helyzetén, ha a zsidógyülölet különféle 
válfajairól hallunk, nem látjuk-e 
Amolék e három arcát? „A fajgyű
lölet” brutalitása nem megismétlése-e

rátámadni a

velünk az

. . ♦ tm 'jr njpMjn
„Az öregségig is Én vagyok ugyanaz Amolék módszerének:
és az aggságig én hordozok, én majd védtelen kisebbségre és könnyű győ-
viselem a terhet és majd megmentést zelmeket aratni fölötte? Némely he
hozok.” Amikor Mordecháj hallotta iyen a brutalitás „gazdasági” formu- 
szavaikat, reményteljesen mosoly- lát keres és hangoztatja, hogy Jisz-

roél már elérkezett a mézzel folyó 
ország határáig, elfoglalja az összes 
pozíciókat és azért harcolni kell ellene, 
szóval Amolék megjelenik mint kana- 

mint gazdasági szakértő. E

rosz-
gott.

Ez a Midras feltűnő már csak 
azért, is, mert gyermekek szájába ad a 
Szentírás három különböző helyén 
álló s látszólag a purimmal nem össze- ánita,
függő igét. A vilnai gaon egyik ma- gyakorlati, nagyon is gyakorlati szem-
gyarázata szerint a három poszük rá- pontok mellett felhangzik az az esz-

Ilyen helyzet lehetett Achasvérajs mutat a zsidógyűlölet megtestesítője, mei vád is, hogy „a^mi vallásunk el-
idejében, amikor az egész perzsa biro- Amolék háromfelé alakjara. Eloszöi avult, hogy az ebből eredő ei köles
dalom zsidóságát a kiirtás veszélye megtámadta Jiszroélt, amikor kivo. tanunk nem emelkedik föl a mondern
fenyegette, amikor nem tudták, mit nult Miczrájimból, amikor a nép emberiség erkölcsének magaslatáig,
hoz majd a sors. Ennek az időnek fáradt és csüggedt volt. Majd amikor Bármilyen álszenteskedés is nyilatko
zz emléke most sem múlott el”, a nép elérkezett a kémek útmutatásai zik meg ebben a vádban, mégis hall
mert most sem tudjuk, hogy a hatal- (derech hoaszórim) nyomán az igé- juk. A gyűlölet pedig ostromolja po-
masok sorsvetése mily jövőt készít elő rét földjére, a kanaánita megtámadta ziciónkat és bizonytalansággal tö t e
nekünk. A zsidóság egész lelkivilága a népet és a Talmud szerint Amolék bennünket és ebben a lelki állapotban
visszatükröződik azonban a zsoltáros volt az, aki felvette a kanaánita jel- nekünk is szólanak az egykor a susam

leget. És amikor Amolék leszárma- iskolákban gyermekek részéről fel
zott ja: Hómon írtó háborút indított hangzott igék:
a zsidók ellen, pöffeszkedve mon- lölet hirtelen kirobbanásától.... „Fon-
dotta: „nem kell félni az ő Igenüktől, dorkodjatok csak” gazdasági szóla

mokkal .. . Hiába beszéltek vallásunk 
elavultságáról, az Örökkévaló mind
végig egy s változatlan, ö segített és

zsidóság helyzetében is
. . fiRn rmr '3 Ripi w by i3ty

„baj éri a bajt, mert az egész föld 
ki van fosztva, mindennap meglepe
téseket, előre nem látott fordulatokat 
hoz.”

onb nu n bn pyn mo w Dnyn
,.Amidőn elértek a halál kapójáig, 
kiáltottak I’tenhez a bajukban és ő ..
kimentette őket szorultságukból.” mert mar megöl egedett. Amikor
Perzsiában is így volt. úgy látszott, tehát Mordecháj bement az iskolába
hogy minden elveszett és akkor elment és hallotta a gyermekek tanulását, a ,
— a Midras elbeszélése szerint — gyermekek ajkairól hangzó prófétai most is fog segítem.

„Ne félj” a fajgyű-

1934. február 19.ZSIDÓ ÚJSÁG12
INTELLIGENTES orth. Fráulein sticht 

bei ebensolcher Familie Stellung zu 
i—2 Kindern. Hilft mit im Hanshalt 
Treu und vcrlasslich. Gute Referen-

„Bescheidene

Apró hirdetésekCSALÁDI HÍREK
(Négy sorig 4 P, azonfelül soronként 1 P)

Herczeg Rózsika Uj fehértó, Schwartz 
Jónás Nyírbátor, jegyesek.

Engel Aranka Szerencs és Lőwy 
Lajos Aszód, jegyesek.

Blum Márton Győrszcntmártonból el
jegyezte Hirschler Paulus urleányt, Ba- 
konyszombathety.

Grünwald Lenke Győr, Koth Miklós

Pályázatok és apróhirdetések díjszabása 
Minden ssó egyszeri beiktatása 16, vasia
don szedett betűkből 32 fillér. MÜástkere- 
sőknél 10, ill. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához SZOMBATTARTÓ szobafestő és Imá- 

20 fillér bélyeg mellékelendő. zo]6: Davidovits Sándor^ Budapest,

Offerte unténzen.
Anspriiche66 erbeten.

Rombach u 5. II. 31.
SADCHEN, széleskörű ismeretséggel: 

Schmalhausen Márton, Mátészalka, 
Zöldfa u. 15. Diszkréció! válaszbélyeg 

SMÜRE-LISZTET af limhadrin

HÁZTARTÁSI teendők elvégzésére al
kalmas, szerény igényű vallásos nő 
rabbicsaládnál kellemes otthont talál
hat. Guttmann, Bpest, Aréna út 21.

WITWE, in mittleren Jahren, orth., in 
dér Haushaltung geübt, empfiehlt sitii 

allcinstehenden Herrn, oder

Érsekújvár, jegyesek.
Fricdenthal Gizit Bonyhadrol, elje- 

Kalisch Sándor Galanta. (Mii(n- m\n
hamhadrin 66 fillérért; sműre ma- 
czeszt P 1.25-ért szállítok ab itt, pénzt 
ellő re, vagy u tánvételezve. Sclireiber 
Mór (Nánásról), Debrecen, József kir

gyezte
den külön értesítés helyett.)

JVollner Gizi Dunajska-Streda, Spit- zu cinem
klcineren Familie als Haus- 

Klein B. Sámuel,
Áron Paks1—Galanta, jegyesek.

Schwarcz Ilonát, Schwarcz József 
ékszerész leányát Makó, ellj egyezte Leit-

Éliás, a csornai T. B. elnöke. (A HÁZIASNEVELÉSÜ, amellett
zott urileány negyvenezer pengő hozo
mánnyal férjhezmenne szombattartó 

Bővebbet:

zu emerzer
hálterin. Adresse:

hg. u. 25.
SAJCHET-állást keresek, lehet ideigle

nes is. Bodner Henrik, Csögle (Vesz- 
prém-m.)

ÖNÁLLÓ, ügyes kézilán^, praxissal 
szombattartó kalapsgalonban ellátás 
és szerény fizetésért állást keres azon- 
nalra Cím válaszlappal.

SZÉP, FIATAL, CSINOS leányom ré
szére keresek jól bevezetett képvise
lethez benősülés céljából, szigorúan 
vallásos, jó megjelenésű fiatalembert, 
ki vevők látogatására alkalmas. „Ben 
Tajro csak előny. “

JÓ CSALÁDBÓL való, szép, intelligens 
fiatal özvegyasszony, P 5°°o hozo
mánnyal és berendezéssel, férjhez
menne 35—40 körüli jómegjelenésü, 
exisxtcnciávall rendelkező intelligens 
úriemberhez Lehet özvegy, esetleg el
vált. Egy gyermek nem akadály. „Kel
lemes otthon“ jelige.

HA ELEGÁNSAN és amellett olcsón 
akar öltözködni, keresse fel újonnan 
megnyílt angol, francia női divatsza
lonunkat. Elsőrangú munka, rendkívül 
mérsékelt árak. M. Müller, Bratislava, 
Edlov dvor.

FARAKTÁROMBA keresek

Budapest, Csengeni u. 86, I. 18.
iskolá-mann

csornai T. B. szívélyesen gratulál)
Berger Ella Miskolc és Fischer Her- 

szécsényi kerületi rabbi, jegyesek. NAGYfiatalemberhez.mann
(A miskolci „Mirjam“ leányegylet szív
ből gratulál a menyasszonynak, : ' 
agilis elnöknőjének.)

Weinberger írónkét 
ql jegyezte Eisenberg'er Benjámin, (a 
frankfurti jesiva jeles növendéke, Sátor-

JENÖNÉL, Rákóczi út 57/b. 
HÁZASSÁGOKAT csakis jobb körök

ben, diszkréten közvet’t a régi makói 
fia: Kornfeld A. Dávid, Bpest,

mint

Nagyváradról gaon
Nyár u. 5- (Válaszbélyeg) 

FEHÉRNEMŰ-KÉSZÍTÉST' és javí
tást legolcsóbban vállal: Weisz fehér- 
nemükészítő, Bpest, Klauzál-tér 16. 

MIKVESZAMOVÁRT jó karban, ve
szek Kimerítő ajánlatot kér: Ungár,

alj au j hely.
Hirschfeld Lévv, Vác, eljegyzéséhez 

szívélyes mazeltovot kíván a
galantai „Chabiirasz Talmidim.“

Szirák.
ARANYMŰVES és ékszerész: Abra- 

hamsohn; Aladár, Bratislava, Sturova 
1 Passagc Mestska Sporitelna. Saját 
gyártmányok! Átdolgozások, javítások, 
monogrammok a legolcsóbban

TORÁT használt állapotban, jó karban, 
vennék. „Tóra“ jeligére.

FUNKLNEUE Radlmaschi,ne fiir Ma- 
zessbackhaus prciswert zu habén. Tipe 
wie in Bratislava. Mit Porto versehe- 
nen Offerte befördert: Müller, Brati
slava, Edlov dvor.

CHEVRÁK FIGYELMÉBE ajánljuk 
Schivarz József rabbi, Oradea (Nagy
piac tér 5.) grandiózus müvét: a 
„Hadrasz Kajdes“-t. Tartalmazza a 
Chevrák szokásait, szabályait, a Chev- 
rák ügykörébe vágó rcsponizumokat 
stb. stb. Chevráknak nélkülözhetetlen, 
magánosoknak élvezetet nyújt!

4 KÖZÉPISKOLÁT végzett, volt tal- 
mudista, magyar, német, héber betű
szedő állást keres. Esetleg benősülne. 
„Volt talmudista“ jelige.

FIATAL nyomdászsegéd, ki a szedes 
minden ágában jártas, és gyorssajtón 
is önállóan, kifogástalanul tud dol
gozni, állandó alkalmazást kaphat. 
Cím válaszlappal.

TELJESEN keresetképtelen, 
csétlcn zsidóasszony bármily csekély 
támogatást vagy ruhancmüeket kér. 
Jószívű adományokat „özv. K. A.“ ré
szére a kiadóhivatal továbbít.

Gestetner Imre (Amrom) Újpest, Király-u. 
47 .Telefon: 94-5-60. Budapesti ékszertőzsde
tag. Mindenféle órák, arany-, ezüst-, brilliáns- 
áruk alkalmi áron való megbízható beszer
zési forrása. Kívánatra választékot küld.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
Többeknek: Kérdések megválaszolá

sához feltétlenül válaszbélyeget kérünk. 
E rovat csak közérdekű kérdések meg
válaszolására szolgált Hogy melyik kér
dés közérdekű: azt mi döntjük el! — 
J. J.: Szíveskedjék dr. Weisz főrabbi
hoz, Nővé Mesto n/V. fordulni. — R 
S., Putnok: Nem atrocitás következté
ben.
Fischer Hcrmann szécsényi kér. rabbi, de
cember óta a gyönki rabbikerület rab
bija. — Mezőcsát: 1925. dec. 5 = Kisz- 
lev 18; 1927. nov. 5 = Chesvon 10;
1929. május; 27 = Ijor 17; 1932. jul. 8 
= Tamiiz 4. — Szombat a bölcseink sze
rint a talmidchóchomot jelképezi, de a 
„Szombat“ bölcse, a jelek után Ítélve, 
nem tudja, hogy „szombaton még az 
am-hoórecz sem hazudikmég kevésbé 
gorombáskodik...

vallásos
gyakornokot (esetleg azonnalra), ki 5. 
7, 12 éves fiaimat chümis-rasi, gemóre- 
tajszefesz, t‘nach és II. polgárira taní
tani és vizsgáztatni képes. Teljes ellá
tás és 20 pengő havi fizetés. Wieder 
Jánk (Szatmár m.)

N. K.: A most megválasztott

Használt perzsa és- 
szőnyegek

alkalmi vételekből, rend
kívül olcsón eladók.HfiidSII JfjflÖ0|ltikal 6s szaküzlete |

Budapest, VI., Teréz-körut 8. sz. Vogel László, Dob-utca 30
TELEFON: 44—3—17.szercn-

Szemüvegek, látcsövek, hőmérők 
Díjtalan szemüvegvizsgálat. Hasz
nált fényképezőgépek. Amatőrfel
vételek szakszerű kidolgozása. 
— Szombaton zárva. —

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdon'**: 
GROSZBERG JENŐ

Springer-nyomda. VII., Bethlen utca 35-
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